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AN A1BIDIL EAD AIL TICH. 

ABODE 

F G H I L 

M N 0 P R 

S T U 

a b c d e 

f p h i l *y o 

7n nop r 

sin 



EARRAINN I. 

Na Htrichean air an cur troimh 'cliHU. 

AU BR CD CO DO 

EF HN IL PR MN 

GC OC PB RB ST 

as bd bp co dp er 

fl bn il mn nm nu 

un pb rt tr ir 

Na foghaire. 

a e i o u 

Na comh-fhdghaire. 

bc^dfghlmn 

p r s t 

Tha na foghaire air an roinn ’nam fog- 
hairibh leathan, agus caol. Na foghairc 
leathan, a, o, u, na foghaire caola, e, i. 

Tha na comhfhoghaire fos air an roinn 
nan da earrainn. Na balbh comhfhdgh- 
aire, agus na comhfhoghaire fhuaimne- 
ach. Na balbh comhfhoghaire, b, c, d, 
f, g, m, p, t. Na comhfhdghaire fhuaim- 



t> 

neftch, I, n, r, s. Tha iad air chor 
eil'air an roinn 'nam bil litrichean, nan 
druimcairean lilrichean, agus nan tean- 
gaidh-litrichean. Na bil litrichean, b, f, 
m, p. Druim-chaireana, c, g. Teangan- 
na, d, 1, n, r, s, t. 

Na da-fhoghaire. 

Tha tri deng de dha-fhoghairibh aims 
a’ Ghaelic. 

Is iad so; ae, ai, ao; ea, ei, eo, eu ; 
ia, io, iu ; oi; na, ui. Tha cuid diubh 
sin aig am bheil fuaim fhada, mar, ao, 
eu, ia, ua, agus a chuid eile dhiubh air 
uairibh fada agus air uairibh eile goirid. 

Na tri-fhoghaire. 

Tha cuig tri-fhqghaire anns a1 Ghae- 
lic ; mar so, aoi, eoi, iai, iui, uai. Tha 
fuaim fhada aca idle. 

Bu choir an aire a thabhairt an so, 
gu bheil fuaim fhada, agus ghoirid, aig 
gach fdghair fa leth, agus far am bi an 
fhuaim fhada, tha e gnathach comhar a 
chur osceann na fdghaire sin. 

Tha da ghne fhuaim fhada ann, fu- 
aim gheur fhada, agus fuaim chiuin lha- 
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da; tha comhar fa letli aca, tionndai- 
dhear an comhar geur chum na laimhe 
clithe, agus an comhar ciuin chum na 
Jaimhe deise, mar so '' re, gnath. 

EARRAINN II. 

Earrainn fhocal, agus focail da htir. 

ba 

ca 

da 

fa 

ga 

ia 

la 

ma 

na 

pa 

ra 

sa 

ta 

ab 

be 

ce 

de 

fe 

ge 

le 

me 

ne 

pe 

re 

se 

te 

eb 

bi 

ci 

di 

fi 

gi 

li 

mi 

ni 

Pi 
ri 

si 

ti 

ib 

bo 

co 

do 

fo 

go 

io 

lo 

mo 

no 

po 

ro 

so 

to 

ob 

bu 

cu 

dn 

fu 

gu 

in 

In 

mu 

nu 

pu 

rn 

sn 

tu 

ub 
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ae 

ad 

af 

ag 

al 

am 

an 

ap 

ar 

as 

at 

ee 

ed 

ef 

eg 

el 

em 

en 

eP 

er 

es 

et 

ic 

id 

if 

ig 
il 

im 

in 

ip 

ir 

is 

it 

oc 

od 

of 

og 

ol 

om 

on 

op 

or 

os 

ot 

uc 

ud 

uf 

ug 

id 

mn 

un 

up 

ur 

us 

ut 

EARRAINN III. 

Earrainn fhocal thri litrichean. 

Ida 

bra 

cla 

era 

dra 

fra 

ble 

bre 

cle 

ere 

dre 

fre 

bli 

bri 

cli 

cri 

dri 

fri 

bio 

bro 

clo 

cro 

dro 

fro 

blu 

bru 

clu 

cm 

dm 

fm 
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gla 

gra 

pla 

pra 

sra 

sma 

sna 

spa 

sta 

dla 

sla 

tra 

gle 

gre 

pie 

pre 

sre 

sme 

sue 

spe 

ste 

die 

sle 

tre 

gli 
gri 

P11 

pri 

sri 

smi 

sni 

spi 

sti 

dli 

sli 

tri 

glo 

gro 

plo 

sno 

spo 

sto 

dlo 

slo 

tro 

glu 

gru 

plu 

pro pm 

sro sru 

smo smu 

snu 

spu 

stu 

dlu 

slu 

tru 

Tri comhfhdghaire air thoiseach. 

sgra 

sgla 

spla 

spra 

sgre sgri sgro sgm 

sgle sgli sgio sglu 

sple spli splo spin 

spre spri spro spru 
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EARRAINN IV. 

Focail far am bheil foghair eadar da 
chomh-fhdghaire, aig am bheil fuaim 
ghoirid. 

bad 

mar 

far 

Ion 

did 

tur 

fan 

gul 

ban 

nam 

dad 

mur 

tig 

con 

cam 

tug 

sir 

sal 

rud 

ris 

dol 

cas 

tog 

son 

lorn 

bac 

mac 

bas 

sud 

nis 

cur 

cos 

lag 

mol 

sin 

sa c 

tap 

gur 

lot 

car 

dos 

rag 

mul 

bun 

can 

muc gun 

cor 

nan 

bac 

Pocail air an doigh cheudna, far am 
bheil fuaim gheur fhada aig an fhd- 
ghaire. 

tir 

dit 

mir 

sir 

cir 

sin 

CIS 

min 

bid 

rls 

Focail air a mhodh cheudna, far am 
l)heil an fhuaim chiuin fhada. 
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Gill 

ban 

cas 

sas 

rud 

dur 

dan 

Ion 

mas 

bbr 

cal 

lan 

tal 

tar 

bur 

sul 

tur 

bas 

nar 
t»v 
ag 

sar 

lar 

ran 

lub 

sug 

EARRAINN V. 

Dluth-litriche. 

Mu ’n d1 theid sinn ni as faide air ar 
n-aghaidh ta e feumail gu d’thugamaid 
fainear na litrichean dldth ri cheile so a 
leanas, bh, ch, dh,J'h, gh, mh, ph, sh, th. 

bh. Tha fuaim bh ionann ri fuaim v 
aims a’ bheurla, cia b’e ait1 air bith de 
fhocal an tachairear riu, air an doigh so 
a leanas. 

bha gabh bhris bhron bhac 
garbh tarbh bhru balbh bhrod 

Bha e glic. Bhris e a chos. 
Gabh tur. Bhac mi e. 

ch. Tha aon fhuaim thbchanach aig an 
da liter sin, mar aims na focail so a leanas 
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cha 
each 
modi 
mach 

chall 
lach 
dorch 
clach 

chum 
loch 
ach 
rach 

clioi- 
droch 
brach 
cloch 

Cha tig mi. 
Chum gu’m bi. 
Chor as gu’m bi 
Ach ta mi dob 

Itach a mach. 
Lach dubh. 
Droch ni. 

dh. Tha fuaim aig dh an toiseach, agus* 
am meadhon focail, cosmhuil ri y, aims a’ 
bheurla, ach is garni a chluinnear fhuaim 
an deireadh focail. 

dha dho dhol 
iidh gradh . cradh 
dhona dha-sa dhan 

Is ole a dhol. 
Is mor an cradh. 
Is mor adh. 
An tig e dha. 

Bu dhona rinn e. 
Is mor an gradh. 
Bha e dhan da. 
Rinn e dha-sa sin. 

gh. Tha fuaim gh cosmhuil ri fuaim dh, 
an toiseach, am meadhon, agus an deir- 
cadh focail, mar so, 

ghabh ghin ghlac 
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ghon ghar 
tagh sogh 
nigh sugh 
brigh righ 
agh ghlan 

Ghar se a chos. 
A1 ghne a bha ann. 
Dragh mor. 
Righ mor. 
Ghlan se e. 

fh. Is da litir so a ta ann an toiseach 
fhocal a mhain ma’s aon fhocal e. 

Anns an fhocal /’/matr tha fuaim h aca; 
ach anns gach uile fhocal eile cha’n ’eil 
fuaim air bith aca ; ach tha e feumail an 
scriobhadh sios chum bun an fhocail 
fheuchainn. 

fhac fhuachda fhiona 
fhuar fheum fhios 
fhuaim fhan fhiar 
filial fhag fhionu 

Cha’n fhac mi e. Fhuair mi e. 
An fhuachda bha ann. Bha fheum mor. 

ph. Tha fuaim/jA, ionann ri fuaim jf. 
Is ann a mhain ann an toiseach fhocal a 
thachairear ri ph anns a’ Ghaelic. 

B 

gharbh 
ghne 
figh 
igh 
dragh 

Ghin e mac. 
Ghabh e tur. 
Glac e tap. 
Fras gharbh. 
Ghon se e. 
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phill phronn 
phian pholl 
phreas phloc 

phaisg 
phlasg 
phlath 

Pliill e a ns. 
Phronn se e. 
Phaisg se e. 
Anns a’ pholl 

Ann am barr phreas. 
Phlosg e. 
Is mor a phian. 

mh. Tha fuaim mh cosmhuil ri fuaim 
bh, ach beagan tuilleadh tre an t-sron, 
mar amis na focail a leanas. 

mhan 
tamh 
snamh 

mhath 
samh 
mhoch 

cramh 
samh 
ramh 

amh 
mhae 
mharbh 

pramh 
lamb 
mhuth 

damh 
mime 
mhill 

Tig mhan. 
Cramh do chir. 
Gabli pramh. 
Gabh tamh. 
Bha samh mor ann. 

Tog do lamh. 
Ubh amh. 
Damh donn. 
Is ole an samh sin. 
Is e sin mo mhac. 

sh. Cha’n ’eil fuaim idir aig an s an sp, 
aeh aig an h a mhain, air an doigh so. 
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shon shona shonn 
shannt shrad shin 
shurd shean sheas 
shuas shios shir 
shuil shug shar 

Rach air a shon. Tha a shuil glan. 
Is mur a shannt. Bu shona an dum’ud. 
Is maith a shurd. Shin e a chos. 
Tha e shuas an sud. 

th. Tha an t-aon fhuaim aig th, agus 
xk. Cha’n ’eil fuaim air bith aig t ach 
aig an h, air a mhodh so, a leanas; aeh is 
gann a tha fuaim sam bith aig a h-aon 
aca arm am meadhon no deireadh fhocal. 

tha 
thug 
thuath 

Tha e ’n so. 
Thig an so. 
Thilg e cloch. 
Thug e dhomh e. 
Tholl e a bhrog. 

thog 
tholl 
thorn 

Tha e thall. 
Thig e a ris. 
Ma thig e. 
Mu thuath. 
Thog mi tigh. 

thig 
thall 
thulg 
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EARRAINN VI. 

Da-fhoghaire. 

Samhladh fhocal far am bheil na da- 
fhoghaire air am feuchainn. 

ae. Tha an da-fhogliair so air an gna- 
thachadh ro ainmic; tha fuaim aca fa 
leth, mar antis an fhocal Gael. 

ai. Tha fuaim fa leth aig an da-fho- 
ghair sin, ach tha fuaim fhada aig an a, 
agus fuaim ghoirid aig an i; ach air 
uairibh, eile tha fuaim ghoirid aca le 
clxeile. 

air grain aill 
sail tair faim 
cain fair trail 
ait caith faigh 

ao. Tha fuaim shonrach aig ao ; is ei- 
ght fhoghlum o fhear-teagaisg, ach tha 1 
daonnan fada. 

aog aom aon 
saor daor maol 
daol cdol baoth 
raon claon saobh 
taobh baobh laogh 
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laocli laom 
fraoch plaosg 
braon maor 

taom 
caob 
caor 

Saor sinn o ole. Praoeh fada. 
Droch raon. 
Droch caor. 
Laoch maith, 

Aom sios. 
Cos chaol. 
Daol dubh. 

ca. Tha fuaim aig gach fogliair dhiu 
sin, ach tha an f huaim is treise aig e, agus 
aig a gu ro thric. 

Is maith an neach sin. 
Is grinn an teach sin. 
Is gast an t-each sin. 
Is mor am meas a tha air. 

n. Tha fuaim aig gach foghair fa leth 
dhiu air uairibh fada, agus air uairibh eile 
goirid, mar so, 

neach seach 
teach each 
bean dean 
mear lear 
teann sreang 
meas preas 
greas neamh 
dearg dearc 
meann breac 

beach 
sean 
fear 
neas 
teas 
seas 
feart 
dearbh 
tearc 



Da-fhoghaire. 

tleidh 
cisd 
treig 
breid 
seimh 

reic 
meil 
spreig 
seic 

deigh 
spreidh 
reir 
fein 
meil 

creid 
greis 
leis 
bleid 

feidh 
seid 
ceir 
geisg 
sgeimh 

seid. 
leig 
seinn 
beinn 

Tha deidh aig air. 
Eisd ris. 
Treig an t-olc. 
Fear seimh. 

Seid do shron. 
Tha an spreidh ag 
teachd. 

eo. Tha fuaim aig an da-fhoghair, ach 
tha an fhuaim is mo aig an o, 

eol seol deo 
beo ceo teom 
teoma 
deon 
cleob 

ceo 
teora 
treor 
leo 

deoch 
leor 
Icon 

An eol leat sin. 
Tha mi beo. 
Fear teoma. 
Finn e le deon e. 
Gabh seol ceart. 
Tha ceo air a bheinn. 
Tha treor aige, 

Tha an deo ann. 
Deoch mhaith. 
Is leor sin. 
Na Icon e. 
Dean ceol. 
Na rach leo 
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fit. Tha fuaim eu ionaim ri e gheur, 
acli air uairibh cosmhuil ri c sheimh f ha- 
da. 

end 
send 
beum 
feum 
leud 

eun 

teud 
teum 
feuch 
ceum 

seun 

bend 
trend 
leum 
leugh 
breun 

mend 

Is mor eud. 
Send ur. 
Thug e beum dha. 
Tha feum mor ann. 
Is mor a leud. 
Dh’ eug e. 

Teud fidhle. 
Thug an cu teum, 
Feuch ri sin. 
Is mor am beud. 
Is mor an trend. 
Leum thairis. 

ia. Tha fuaim an da-fhoghair so air an 
cluintinn an deigh a cbeile, comh-ionann, 
am fad. 

iarr siar fiar 
ciar riar iar 
biadh liadh ciabh 
bian sian cian 
bath iasg trian 
dian dias iall 
sgian blian rian 
srian miann iadh 
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riadh fiadh fiach 
riamh sgiatlr triath 
ial fial gial 
ciall iach sliabh 

to. Tha fuaim aig an da-fhoghair air 
uairibh, ach air a chuid mhor is i an i aig 
am bheil an fhuaim fhada. 

fion 
fior 
diol 
diong 
diot 
grios 

fios 
riogh 
bliochd 
bior 
gi°n 
ciob 
sliob 

dion 
sior 
siol 
diom 
nios 
spion 

sgrios 
riochd 
spiol 
tiot 
lios 
giomh 
diod 

crion 
lion 
miol 
diosg 
sios 
giosg 

diog 
smior 
sliochd 
tiota 
briot 
sliom 
briosg 

iu. Tha fuaim aig an i agus an u, ach 
tha fuaim fhada aig an u; ach air uairibh 
tha fuaim ghoirid aca le cheile. 

riu 
diult 

fiu 
cliu 

diu 
sdiur 
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emrr iul diubh 
dhiubh giug diuc 

tiugh diugh iur 

Fs fiu e. 
CIiu do dhia. 
Na ciurr e. 
Is diu e. 
Sdiur an long. 
Clia’n ’eil iul aige. 

Tha giug air. 
Rinn e riu mar sin. 
Na diult idir. 
Tha am fiodh tiugh. 
Thig e an diugh. 

f>i. Tha fuaim fhada, agus ghoirid aig 
an da fhoghair sin. Tha fuaim fhada 
aig an o arms an fhuaim fhada, agus tha 
fuaim ghoirid aca le cheile anns an fhu- 
aim ghoirid. 

fdir 
foil 
oigh 
crdige 
brdige 

oir 
toirm 
goin 
coirc 
cloimh 
cnoic 

cdrr 
tdir 
cloimh 
foirnn 
mdid 

soirbh 
fois 
goimh 
loir 
loisg 
toic 

ddigh 
fdid 
crdic 
ddite 
mdine 

doirbh 
goil 
coin 
goirt 
oirbh 
toijih 
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ua. Tha fuaim an da-fhoghair so ion- 
annail ah' fad. 

buan 
ctial 
dual 
fuai’ 
luath 
nuadli 
ruadh 
snath 
tuar 

buar 
cuan 
uan 
fuachd 
gruag 
nuall 
ruag 
tuadh 
uam 

suall 
du an 
cuach 
fuath 
gruam 
nuas 
suas 
tuath 
luan 

Ma’s aill leat bhi buan, gabh deoch gu 
luatli an deigh an uibhe. 

Tha cual air a dhruim. 
Tha an cuan mor. 
Is maith an duan sin. 
Bu dual da bhi glic. 
Tha an la an diugh fuar. 

ui. Tha fuaim fhada, agus ghokid aig 
an da-fhoghair sin. Tha fuaim ionann 
air fad aca anns an fhuaim ghoirid, agus 
tha fuaim fhada aig an n anns an fhuaim 
fhada. 

uime luime 
fuin buil 
cuid cuing 
cuirm cuirp 

buin 
builg 
cuir 
muigh 



Tri-fhoghaire. 25 

muin muir ruith 

cuil dviil cuis 
ruisg duisg duin 
suil suidli suiste 
uine uir muirn 

Tri-fhoghaire. 

Samhladh fhocal far am bheil na tri- 
fhoghaire air am feuehainn. 

aoi. Tha e faicsinneach gur fheudar 
do’n fhuaim so a bhi air a deanamh suas 
e fuaim ao, agus fuaim i air deigh sin. 

aoigh aoidhe aois 
caoidh caoin gaoid 
daoine aoir faoin 
taois laoidh maoidh 
maoin staoin maoim 
gaoir naoimh naoidli 
saoil saoidh daoidh 

Is mor an aois gus an d’rainig e. 
Tha,e ag caoidh. Daoine fiala. 

tcoi. Tha fuaim aig gach aon de na fo- 
airibh sin gu li-athaiseach an deigh a 
eile, ach tha fuaim fhada aig an o. 

beoir beoil eom 



Tri-fhoghaire. 24 

dheoigh deoin feoil 
treoir geoigh meoir 
deoir teoir fheoir 
breoite teoithe feoune 

Is beoir mliaith sin. 
Toir dhomh lan beoil. 
Sgiath an eoin. 
Fa dheoigh. 
Rinn e le deoin e. 
Is feoil rnhaith sin. 
Cha’n ’eil treoir aige. 
TL ha na geoigh ’san arbhar. 

iai. Tha fuaim aig gach aon de na fo- 
ghairibh sin gu h-athaiseach an deigh a 
cheile. 

biain siaine ciaibhe 
fiaire eiaire fiaile 
riaiche siaii’e diahie 

Cuir a nail na biain sin. 
Crioch na siaine. 
Barr na ciaibhe. 
Is fiaire an caman sin, na an caman so. 
Is ciaire am mult sin, na am mult so. 
Tha an duine so ni’s fiaile na am fear ud. 
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iui. Tha fuaim fa leth aig gach foghair 
<ihiu sin, gu h-athaiseach an deigh a cheile, 
ach tha fuaim fhada aig an u. 

biuidh ciiiin ciiiine 
diiiid fiuidh giuig 
iuil ciuil siuii 
sdiuir — — 

Biuidh, is e sin duine laidir luachmhor, 
no drocli namhaid. 

Is ciiiin an la an diu<rh. 
Tha e ni’s ciuine na bha e an de. 
luil e air seol ceart. 

uai. Tha fuaim athaiseach aig na fo 
ghaire sin an deigh a cheile. 

uain 
uai 11 
buai! 
cuaiid 
duaigh 
fuaim 
gluais 

luaisg 
luaidh 
smuain 
snail 

buain 
truaill 
buair 
duairc 
fuaigh 
fuair 
gruaidh 

iuaithe 
ruaig 
smuais 
suain 

uair 
buaidh 
cuain 
duais 
tuail 
fuaire 
gruaim 

luaithre 
ruaim 
stuaim 
suairc 
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uaigh uainn uaimh 
uaith uait uaipe 

Do, air atharrachadh gu dh? 

Chum leughadh na Gaelic a dheanamh 
reidh, agus i’urus, tha e feumail gu tuga- 
maid fainear do atharrachadh a ta air a 
dheanamh air an roimh-fhocal blieag 
“ do” air an doigh so ; an ait’ a radh, do 
Albainn, do Eirin, do ionnsuidh, is e an 
gnath a scriobhadh, agus a labhairt mar 
so, a dh' Albainn, a dli Eirin, a d/i ionn- 
suidh. 

Tha an doigh so a’ tachairt ro thric an 
uair a thoisicheas am focal a leanas le fo- 
ghair ; no le “ fh,” mar a chithear anns 
na focail as faigse an deigh so. 

dh’ iarr 
dh’ aithn 
dh’ islich 
dh’ cirich 
dll’ orduich 

dh’ fhag 
dh’ fhuirich 
dh’ fhas 
dh’ fhios 
dh’ fhigh 

dh’ asluich 
dh’ araich 
dh’ iomain 
dh’ eiridh 
dh’ ol 

dli’ fhan 
dh’ fhalbh 
dh’ fhoir 
dh’ fhidir 
dh’ f hosgail 
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Dll’ iarr e orm leughadh. 
Dli1 aithin e dhomh maith a dheanamh. 
Dh’ islich e a cheann. 
Dh’ fhag e am bade. 
Dh’ fhuirich e aig an tigh. 

EAERAINN VII. 

Focail da earrainn. 

Ab-air abair 
ad-ag adag 
ar-an aran 
an-ail anail 
aim-sir aimsir 
ain-neart aimieart 
ag-air agair 
ac-ain acain 
ac-fuin acfuin 
al-uinn aluinn 
an-am anam 
ain-eol aineol 
ag-us agus 
am-ull amull 
an-art anart 
ao-dach aodach 
Bac-an bacan 
bac-ach bacach 
bac-adh bacadh 
bach-lag ba^hlag 

bag-ar bagar 
bag-airt bagairt 
baigh-eil baigheil 
bail-each baileach 
baid-eal baideal 
bros-gul brosgul 
brionn-ach brionnach 
bron-ach bronach 
balbh-an balbhan 
bal-gum balgum 
bainn-each bainneach 
bliochd-ach bliochdach 
Creid-imh creidimh 
caird-eas cairdeas 
cruad-al cruadal 
cainnt-each cainnteach 
cair-ich cairich 
croic-ionn croicionn 
cunn-art cunnart 
clar-sach clarsach 
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claig-eann claigeann eag-nadh eagnadh 
coit-chionn coitcliionn eag-lais eaglais 
cos-mhuil cosmhuil eag-al eagal 
craobh-ach craobhach ead-ar eadar 
crioch-naich criochnaich ealt-uinn ealtuinn 
crom-adli cromadh ealt-a ealta 
crom-ag cromag earb-sadh earbsadh 
caoimh-neas caoimhneas ear-ail earail 
Da-fhoghair earr-ach earrach 
da-fhaobhar 
da-fhillte 
daicb-eil daicheil 
daimh-each daimheach 
daing-ean daingean 
dol-aidh dolaidh 
do-rainn dorainn 
dli-ghe dlighe 
deuch-ainn deuchainn 
dragh-ail draghail 

earr-adh earradh 
earr-chall earrchall 
Faic-inn faicinn 
fai-leas faileas 
failt-each failteach 
lar-um farum 
far-doch fardoch 
farm-ad farmad 
farr-aid farraid 
fal-amh falamh 

droeh-bheart drochbheart freag-air freagair 
fir-ean firean 
fir-inn firinn 
fionn-fhuar 
fosg-ail fosgail 
feum-ail feumail 
fuasg-ail fuasgail 
fuir-ich fuirich 
fol-aich folaich 

droch-aid drochaid 
dealbh-ach dealbhach 
druidh-eil druidheil 
duair-eas duaireas 
Eu-ceart euceart 
eu-coir 
end-ann eudann 
eud-mhor eudmhor 
eas-bhuidh easbhuidh 
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Facail da earrinn, air feadh a chcile. 

Diadhaidh 
mi-naomha 
rai-cheart 
fior-ghlan 
mi-dhiadhaidh 
ain-dileas 
gradhach 
siothchail 
tlachdmhor 
taitneach 
suairahneach 
suaimhneas 
ciatfach 
ciatfadh 
neartmhor 
maitheas 

suairceas 
an-tlachd 
soirbheas 
saibhreas 
beartas 
cairdeil 
coireacb 
lionmhor 
foirneart 
casaid 
connsach 
farpais 
tuirseach 
doirbheas 
ceannairc 

Mu Cheadfadhaibh na h-inntinn, agus 
fulangais. 

Innt-inn 
tuig-se 
meomh-air 
ciall 
meanm-na 
mac-meanm-na 

eol-as 
fios-rach-adh 
ain-eol-as 
bar-ail 
seach-ar-an 
mear-acUl 
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} 

breith-ean-as 
cog-uis 
toil 
glioc-as ") 
crionn-achd j 
cuil-bheart 
am-aid-eachd 
inn-leachd 
eal-adh-an 
aig-ne ~i 
cail-eachd-uinn 3 
iong-an-tas 
meas 
comh-qlc-as 
giorag 
uamh-unn 
earb sadh 
an earb-sadh 
olid 
tear viint-eachd 
dion 
neo-churam 
dan achd 
dan ad-as 
comb fharp-uis 
teas ghradh 
(lil seachd 
^it-eas aiteas 

gair deach as 
aoibh neas 
ai ghear 
gaol, gradh 
gean-maith 
du-rachd 
fuath 
grain, sgreamh 
miann, togradh 
do-chas 
eagal, fiamh 
meadh-al 
truas, trua-can-tachd 
gair eachd-aich 
comb ghaird-each-as 
dubh-ach-as 
mulad, bran 
doil-gbeas 
di-meas, tair 
tnuth, farmad 
aitb-reachas 
naire 
learg 
lasan 
cuth-ach 
dibh-fhearg 
diogh-al-tas 
corruich 



51 

Mu Shubhailcibh. 

Subh-ailc 1 
feart, buaidh J 
crionn-achd \ 
glioc-as j 
treibh-dhir-eachd 
foi-ghi-dinn 
ceart-as 
co’throm 
treine 
treun-achd 
ceann-sachd 
cuim-seachd 
diadh-aidh-eachd 
coir-eachd 
ion-ra-cas 
fiugh-an-tas 
toir-bheart-as 
maith-eas 
mor-al-achd 
greadh-nach-as 
buidh-each-as 
fir-inn 
so-chridh-eachd 
suair ceas 
seimh-eachd 
stuam-achd 
gnuis-nar-achd 
mall-tachd 

fial-aidb-eachd 
muirn 
aoidh-eil-eachd 
cair-deas 
so-chomh-radh-achd 
caoimh-neas 
faoil-idh-eachd 
soirbh-eachd 
sioth-chaint 
iochd-mhor-achd 
mac-an-tachd 
aig-ean-tachd 
uaisle 
ciuineas 
seas-mhachd 
gram-ail-eachd 
di-chioll 
fu-rach-ras 
faic-ill-eachd 
dcan-ad-as 
caornh-nadh 
toil-each-as 
toil-inn-tinn 
gean m-n u id h-eachd 
naomh-achd 
creid-indi 
seirc, oir-chios 
ir-ios-lachd 
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moilh-anna mis-neacii 
suair-ceas crua-dal 

Mu dhubhailcibh 

Caire 
oil-bheum 
dubh-ailc 
droch-bhfiart 
mas-lad h 
peac-adh 
aing-idh-eacbd 
cionnta 
lochd 
crorr, eu-coir 
tar-cuis 
geur-fhocal 
neo-gldioQ-as 
am-aid-eachd 
ceal-gair-eachd 
an-fliuras 
mi-fhoigh-id-inn 
ana-ceart-as 
ana-comli-throm 
cladh-air-eachd 
geall-tachd 
ob-unn-achd 
feol-ml'.or-achd 
saobh-chreid-imh 
ain.diadh-aidh-each 

ana-creid-imli. 
stroth-ail-each 
sarint 
mi-bhuidh-each-as 
rag-bheart-achd 
miodal 
sliom-ad-air-eachd 
friot-al-achd 
ain-dil-seachd 
mi-naire 
luir-ist-eachd 
naimh-deas 
mi-run 
aimh-reite 
mi-thlachd 
fal-achd 
tuai-leas 
cul-chainnt 
cul-chain-eadh 
uabh-ar 
leamh-ach-as 
ard-an 
ceann-ard-achd 
fiadh-aich-eachd 
ain-iochd 
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iom-iuas 
leisg 
neo-chu-ram 
dearm-ad 
mor-mhiann 

misg 
craos 
ana-curam 
mac-nus 
druis 

Feart-bhrialhara. 

Maith 
ole 
beag 
naomh 
mi-naomha 
ceart 
mi-cheart 
glan, fior-ghlan 
neo-ghlan 
diadhaidh 
neo-dhiadhaidh 
mi-dhiadhaidh 
coir 
ionraic 
aing-idh 
sona 
beannuichte 
adh-mhor 
mall-uich-te 
dileas 
mi-dhileas 
iii n-d ilea's 

meall-tach 
cealg-ach 
mall-adh 
mac-an-ta 
geanmn-uidh 
bras 
gnuis-marach 
meas-ar-adh 
air mhisg 
misg-each 
caoimh-neil 
doirbh 
fiugh-an-tach 
stroth-ail 
ana-cai-teach 
sannt-ach 
gion-ach 
miothur 
fogh-luim-te 
neo-fhogh-luim-le 
fios-rach 
eol-ach 
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ain-eol-ach 
dean-ad-ach 
dii-rachd-ach 
di-chioll-ach 
luid-ear-a 
leasg 
ath-ais-each 
aol-ais-each 
diomh-an-ach 
cod-nl-tach 
cinnt-each 
iieo-chinnt-each 
teag-amh-ach 
deas-fhoc-al-acli 
beul-ach 
cainnt-each 
tlachd-nihor 
sioth-cha int-each 
ruain-eacii 
gaisg-eil 
mis-neach-ail 
geall-tach 
meat 
lag-chi'idh-each 
ciuin 
neo-shuidh-ich-te 
aimh-reit-each 
an.'-aid-each 
neo-chiall-ach 
soirbh-eas-ach 
neo-shoirbh-eas-ach 

caird-eil 
gradh-ach 
cliui-teach 
ainm-eil 
all-oil 
mor-al-acb 
fogh-ain-teach 
aii-idh 
luach-mhor 
suar-ach 
neo-air-idh 
cuil-bheart-ach 
sligh-each 
cealg-acli 
faoii-idh 
tuath-ail 
coillt-mhach 
suairc 
soirbh 
fearg-ach 
aith-ghearr 
friot-al-ach 
aigh-ear-aeh 
aoibh-neach 
ait 
dubh-ach 
tuirs-each 
ciann ail 
mear 
mac-nus-ach 
fuath-ach 
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grain-eil 
mi-chiall-ach 
iong-an-tach 
far-raad-ach 
ard-an-ach 
uaibh-reach 
ir-ios-al 
umh-al 
diomh-ain 
mor-mhiann-ach 
uas-al 
tabh-airt-each 
cud-mhor 
Sgiamh-ach 
mais-each 
grannda 
duaich-mdh 
musach, salach 
boidb-eacb 
eir-eachd-ail 
ciat-facb 
deas 
tait-neacli 
aill-neach 
laidir 
an-mhunn, lag 
ard 
direach 
fiar, cam, crom 
beoth-ach-an-ta 
neart-mhor 

beoth-ail 
ull-amh 
mall 
glasdidh 
fall-ain 
tear-uin-te 
tinn, eu-slan 
ea-sl.'iint-eacb 
breoite 
reubta 
fad-shaogh-al-ach 
beo 
marbh 
lom-nochd-ta 
acrach 
saibli-ir 
heart ~ach 
aim-beart-ach 
bochd 
uir-eas-bhacb. 
tiugb 
tana 
leatban 
domh-ainn 
fas, falamh 
daing-ean 
teann 
rag 
comb-nard 
far-suing, mdr 
aimh-leath-aii 
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fuasg-ail-te 
sgaoil-te 
lan 
falamh 
iom-chuidh 
mi-iom-chuidh 
goir-eas-acli 
soilleir 
soluiste 
deal-rach 
toil-innt-inn-each 
glan, soilleir 
doilleir, dorcha 
dubh-ar-ach 
grian-ach 
diomh-air 
uaig-neaeh 
fior 
fir-inn-each 
breug-ach 
faic-sinn-each 
tais-bean-ach 
teag-amh-ach 
ag-ail 
gear 
maol 
ana-gheur 
abuich 
lobhta, grod 
amh 
oil-ean-ta 

coimh each 
coig-reach-ail 
coit-chionn-ta 
foll-ais-each 
iom-all-ach 
meadh-on-ach 
deir-eann-ach 
deigh-eann-ach 
ar-saidh, aosda 
ur, nuadh 
am-ail 
neo amail 
aim-sir-eil 
laith-eil 
mios-ail 
bliadh-nach-ail 
bliadh-nail 
mair-eann-ach 
bnan mhair eann-acb 
bith-bhuan 
sior-ruith 
bich-ean-ta 
searg-ach 
teich-each 
sneachd-acb 
uisg-eil 
atli-ar ach 
neamh aidh 
ceir-eil 
meal-ach 
bainn-eacb 
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OUoin-each 
cloch-ach 
fuil-teach-ail 
fuil-teach 
gaothar 
fear-tliuinn-each 
uisg-eil 
sal-ach 
deat-ach-ail 
leath-trom-ach 
cud-throm-ach 
cimn-art-ach 
spleadh-ach 
fionn-sgeul-ach 
sainmh-each 
uisg-idh 
"beann-tach 
cnoc-ach 
coill-teach 
svilt-mhor 
reamh-ar 
sugh-mhor 
ith-eann-ach 
ol-ail 
fuil-each, fuilteach 
caol 
feall-tach 
tuit-eam-ach 
muir-neach 
itatiain-teach-ail 

iot-mhor1 

seun-tail 
triced 
min 
sleamh-uinn 
iom-ar-cach 
fur-ach-air 
faic-ill-each 
ion-ann 
neo-ion-ann 
eu-cos-mhuil 
siol-mhor 
tor-ach 
cuimh-neach-ad 
luath 
siubh-lach 
aol-atsd-eacb 
mairn-eal-acb 
snas-mhor 
bead-aidh 
leamh 
iochd-mhor 
cumh-achd-ach 
uamh-as-ach 
cuth-ach-ai! 
ciod-ach 
feum-ach 
inn leachd-ack 
car-ach 
tro-cair-eacb 

n 
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aean, aosda 
com-as-ach 
cul-ach 
meall-tach 
slug-ach 
ceann-laid-ir 

buadh-ach 
diong-mhal-tu 
cliui teach 
ana-cr.eas-da 
uamh-unn-ach 

GNIOMH-FHOC AIL. 

Gradh-aich 
cog 
beann-uich 
dual-aich 
ceil 
glaodh 
sguir 
cur-am-aich 
coir-ich 
cois-rig 
tiodh-lac-aich 
mear-achd-aich 
fuad-aich 
blais 
mean-an-aich 
sgleoth-aich 
mionn-aich 
tabh unn-aich 
ceang-ail 
sruth 
caoch-ail 

snamh 
comh-ar-aich 
nigh 
guidh 
ull-amh-aich 
cios-aich 
guil 
iom-chair 
cead-aich 
ti’oid 
glan, soilleirich 
ceax'n-aich 
iarr, fedraich 
glais 
gleidh, coimhead 
doch-as-aich 
anail-ich ") 
an-ail each-adh j 
fall-us-ach-adh 
feuch 
buair 
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folaich 
seach-uinn 
gairm, goir 
it-eal-aich 
saibh-ir-ich 
foir, tog 
peac-ach-adh 
meas 
imich 
mis-nich 
urr-am-aich 
smuain-ich 
cradh-aich 
aoibh-nich 
muirn-ich 
conn-saich 
da-fhill 
araich 
leas-aich 
mar-caich 
sglth-ich 
gineadh, gin 
riagh-ladh 
comh-nuch-adh 
teag-amh-ach-adh mair, buan-aich 
ain fhios-rach-adh marbli 
gnothaich, faigh buail 
taisbean, noclid fair, coimh-id 
leas-aich, cairich lot, reub 
grea* dluth-aich 

aith-ris 
saoth-raich 
saor 
troid 
cabh-ag-ach-adh 
frith-eil 
sioth-aich, ciiiinich 
seal 
innis 
grios, asluich 
gon, toll 
deanamh 
fuagair,craobh-sgaoil 
guc-ag-ach-adh 
diult 
failtich, beannuich 
an-riochd-aicb 
brua-dar-adh 
creach-adh 
buadh-aich 
cogair 
tuislich 
failing, giulain 
iomchair 



40 

roinn, tabliair 
smuainich 
maslaich 
truaill-each-adh 
corrih-air-lich 
suil-bhir-ich 
jneasadh 
rann-saich 
umh-al-aich, geill 
geall-barantaich 
tilg 
aisig _ 
ciall-aich 
luidh 
call-aich 
fuaim-naichr 
seid 
tairn-ean-aich 
toir-misg 
marbh 
cas-gair 
gearr 
cuid-ich 
ol 
tubh-air 
seas 
t'uatli-aich 
grain-ich' 
deon-aich 
buil-ich 

buailte 
fog-air-te 
miod-al-aicli 
samh-laich 
riochd-aicb 
di-meas-aich 
feith-eamh 
oidhirpich 
teag-aisg 
beachd-aich 
cuirm-eacli-adh 
ach-mhus-an-aieh 
mairn-eal-aich 
ioc, deon-aich 
riagh-ail 
fleadh-aich 
mall-uich 
frith-eil 
meall-adh 
goid-eadh 
uaill-each-adh 
comh-ghaird-ich 
mear-achd-aicb 
ear-ail-ich 
folaich 
eadar-mhl-nich 
aich-eadh, stuu 
gnoth-aich 
eois-iim 
gleac-adh 
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tionn-sgail 
fi-dir-ich 
leigh-is 
ceann-aich 
reic, creic 
bag-air 
iong-nach-adh 
riagh-Iach-adh 
air-leag-aich 
ias-ad-aich 
diomh-an-aich 

i, asluich 

dh'’ fhiach-adh 
doil-gheas-aich-te 
sealbh-ach-adh 
cleith-each-adh 
rabh-ach-adh 
ur-choid-ich 
bol-traich 
atadh, bocadh 
smuain-ich 
deal-raich 
toilich 
tosdaich 
murraich, comasaich 
duill-each-adh 
braoisg-eadb 

gnos, larr 
fdir, cobhair 

feoraich, farruid 
iasg ach adh,iasgaichfluich 
caith, claoidh, struidh glas-neul-aich 
cuimh-nich fosg-ail-te 
aghaidhich cumail 
comh-fhurt-ach-adh measg-adh 
fearg-ach-adh 
amh-ar-us-aich 
fian-uis-each-adh 
faon-dradh-ach-adh 
sealg-aich 
aoradh 

} adhradh 
teath-aich-te 
dh’ uir-eas-bhuidh 
db’ eas-bhuidh } 

neo-chleachda 
fas 
al-trum-aich 
gluais 
moidich 
faic-ill-ich 
baigh-eadh 
eagalaich 
buidheachasadlT 
togaradh 
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caoidh 
lion 
sniomh, sniomhadh 
diotachadh 
iom-chuidh-ich 
suidh 
faichm 
teum, gear radii 
bearradh 
crochadh 
suaimh-nich 
lean-tuinn 
losgadb 
fuirich, stad, fan 
aithn 
spion 
caoineadh, caoin 
meud-aich 
fuaraich 
dear-sadh, dealradh 
teann-aicli 
misnich 
gaird each-adh 
abhaistich 
geall tuinn 
seall tuinn 
aideachadh 
toilltinn 
truacantachadh 
deanamh 

breugadli 
cladhaich 
teicheadh 
gabhail, glacadb 
aindeoinich 
beirsinn 
crath, crathadh 
buail, bualadh 
geuraich 
casaid 
cluthaich 
sonruich 
tabhair 
deithneasaich 
leagadh 
comhaontaicl* 
scriobh 
posadh 
basachadh 
abair 
tredraicb 
buadhaich 
caomhain 
fas, fasadh 
foisnich 
ionaltraicli 
ionnsuich 
sir, iarr, farruid 
blithachadh 
taisle&chadh 



tiormachadh 
viaineachadh 
sineachadh 
lasadh 
streap, streapadh 
ith, itheadli 
striochd 
duin, dunadh 
ciurr, ciurradh 
cluich 
triall, falblt 
sath, sathadh 
ddirt, taom 
sgoilt, sgoitadh 
gearr 
tuit, tuiteam 
cudthromaich 
tomliais 
sxn, smeadh 
cuideachdaich 
creid, creidsirm 
dluthaicli 
eirich, eirigh 
bior, bioradh 
sgaoil, sgaotkadh 
dtan, deanamh 
leugh, leughadh 
daingnich 
bids, briseadh 
bean, bearftuinn 

dath, dathadh 
tarruing 
giulain 
bleth, meil 
ruag, fuadaieh 
fill, filleadh 
beuc, beucadb 
osnaich 
crith 
cir, cireadh 
diobhailich 
faisg, fasgadh 
seinn 
snag, snagadb 
breac, breacadh 
fuaimnaich 
treig, fag 
ruith, riritheadlr 
loisg, losgadh 
cuir, cur 
brosnaich 
fiosraich 
crom, fiar 
ceangai! 
diol, dioladh 
buain, buaineadb 
tionndadh 
fuasgail 
beathaich 
figh, figheadh 



glac, glacadh 
coisinn, cosnadh 
faigli, faotainn 
beirle 
ai-chuimhnich 
ceannaich 
sleamhnaich 
labhair 
lean 
dichiollaich 
fuiling 
gearain 
gnathaich 
mealtuinn 
biadhadh 
biadhtachadh 
caidil, coidil 
teagaisg,oileanaicli 
foghluim 
bac, grab, amail 
cuthaichte 
macnusachadh 
minich, mineachadh 
dion, dionadh 
liobh 
fiosrachadh 

iotadh 
codalaich 
suidhich, socraich 
gliong 
casachdaich 
sanntaich 
leum, leumnaich 
malairtich 
iomdhruid 
fainich 
adhlaic 
tig 
reicte 
breugaicli 
toisich 
rdghnaich 
tagh, taghadh 
cuibhrionnaich 7 
cuibhrionnachadh J 
roinn, roinneadh 
antromaich 
ibmlaidich 
deifirich 
trus 
troisg 
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STADA 

Na Stada 

An ceud stad , 
An dara stad ; 
An treas stad : 
An ceathramh stad • 
Ceist stad ? 
longantas stad ! 

Is coir stad a dhean- 
amh aig a cheud- 
stad an uin’ a dei- 
rear  

Aig an dara aon dha. 
Aig an treas aondhatri. 
Aig a’ cheathramh . . aon dha tri ceithir 
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FOCALAIK. 

Do thaobh Dhe. 

Dia. 
Dia an t-Athair. 
Dia am Mac, no 
Josa Criosd. 
Dia an Spiorad 
Naomh. 
An Diadhachd. 
Trionaid. 

Mu nithibh cruthaichte 

} 

} 

Bith-chruthaichte. 
An Saoghal. 
An Domhan. 
Flaitheanas. 
Neamh. 
Ainmhidh. 
Nadur, cmitheachd. 
Bith. 
Corp. 
Spiorad. 7 
Tannas. 3 
Aingeal. 

Ard-Aingeal. 
Naoimh. 
Faidh. 
Soisgeulaiche. 
Abstol. 
Ifrinn, 
Diabhol. 

Na Duilean. 

Teine. 
Gaoth. 
Talamh, 
Uisge. 
Muir. 
Spcur. 
Athar. 

Mun Athar. 

Rannag. 
A’ Ghrian. 
A’ Ghealach. 
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An Speur. 
Lari na Gealaich. 
Dreug. 
Reuit, reul. 
Dealradh na 
Greine. 
Solus. 
Dorchadas. 
Teas. 

'Fuachd. 
Neul. 
Ceo, eeathach. 
Gaoth. 
An Ear, no Qir. 
An lar. 

oil An Deas. 
An Tuath. 

)' Feurthuinn. 
Cloch-shneachd 

1 Sneachd. 
if Reodhadh. 

: Aiteamh. 
. Druchd, dealt. 

■i Eidhre. 
b Gaillionn. 
8 Sian. 

Doinionn. 
So aimsir. 

1 lomaghaoth. 
Marc-shian. 

j Tein’-athair. 

} 

} 

Tairneanach. 
Gath-tairneanaich. 
Rogha-frois. 
Crith-thalmhuinn. 
Tuil, dile,feurthuinn 
Liath-reodhadh. 
Clabhuinn, flichne. 

Vine. 

Fath, cothrom. 
La. 
Briseadh na faire. 
A>chamhanach. 
Eiridh na. 7 
Greine. J 
Meadhon. 1 
Oidhche. 3 
Meadhon la. 
A’ mhadainn. 
Am Feasgar. 
Luidhe na greine, 
La Naomh. 
La-oibre. 
An diugh. 
An de. 
An la roimh an de. 
Am maireach. 
An iar-thrath. 
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Uair. 
Leth uaire. 
Ceathramh uaire. 
Tiot, tacan. 
Seal, sealan. 
Grathunn. 
Seachduin. 
Mios. 
Bliadhann. 
llaidh. 
Ceud bliadhann. 
Siorruitheachd. 1 
Bithbhuantachd. J 
An toiseach. 
Am meadhon. . 
A’ chrioch. 

An cinneadh-daonna. 

Duine. 
Bean. 
Seann duine. 
Seana bhean. 
i)uin’ 6g. 
Bean 6g. 
Gruagach. 
Leanabh. 
Naoidhean. 
Famhair 
Proich, 

Am* dkaoim 

Leanabanachd. 
Oige. 
Duinealacltd. 
Sean aois. 

Cuibhrionna 
den dwrp dhaonnt*, 

An corp. 
Bali. 
An ceann. 
Bathais. 
Cul a’ chinn. 
Mullach a’ chinn. 
Fait a’chinn. 
An aodann. 
Aghaidh. ?- 
Gniiis. s 3 
Clar an aodainn. 
Snuadh. 
Suil. 
Suilean. 
Alala. 
Fabhra, rosg. 
Clach na sul. 
Atha na sul. 
Geal na sul. 
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Sron. 
Cuinnean, 
Cuinneanan. 
Gruadh. 
Peircioll. 
Gial. 
Bil. 
Bil uachdarach. 
Bil iochdarach. 
Beul. 
Fiacal. 
Fiacala. 
Clar-fhiacala, 
Cul-fhiacala. 
Cairean. 
Druim a’ chairein. 
Scornan, slugan. 
Teanga. 
Cluas. 
Cnuac. 
Smig. 
Feusag. 
Muineal. 
Amhach. 
Uchd. 
Brollach. 1 
Broilleach. i 
Cioch. 
Guala 7 
Gualainn. j 

Slinnean. 
Gairdean. 7 
Righe. 3 
An gairdean deas 
An gairdean cli. 
Achlais. 
Uileann. 
Caol an duirn. 
Lamh. 
An lamh dheas. 
An lamh chli. 
An dearn. 
Bas. 
Meur, corag. 
Meur meadhonacji 
Ludag. 
Ordag. 
Alt. 
Rudan. 
longa. 
Dorn. 
Broinn, bru. 
lomlag. 
Druim. 
Cnaimh na droma 
Ara. 
Taobh, slios. 
Aisinn. 
Aisnichcan. 
Meadhon. 

E 
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Mas. 
Sliasad. 
Leasradh. 
Masan. 
Glun. 
Lurg. 
Calb. 
Lurguinn. 
Caol na coisc. 
Aobrnnn. 
losgaid. 
Cas, cos. 
Bonn na coise. 
Uachdar na coise. 
Sail. 
Meur, corag. 
Ordag. 
Croicionn. 

Taobh stigh a chuirp. 

Feith. 
Claigeann. 
Eanacliainn. 
Mionach. 
Gaile. 
Sgairt. 
Caolain. 
Cridlie. 
Oman. \ 
Gruaidhean. J 
Sgamhan. 
Airne. 
Dubhliath. 
Domblas. 
Aotroman. 
Bainne. 

Net cead-fadha ioraal- 
lack. 

Cnaimh. 
Smior. 
Feoil. 
Sail), suit. 
Full. 
Cuisle. 
Cuisle mor. 

Sealladh. 
Claisdeaehd. 
Boltrachd, boladh. 
Bias. 
Mothachadh. 
Dath, neui. 
Fuaim. 
Deadh bholadh. 
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Droch bholadh. 
Sarah. 
Blasdachd. 

MiCn Duthaich agus 
Treabhadh. 

Bade. 
Haile beag. 
Fearann tuath- 

anaich. 
Sabhal. 
Urlar sabhail. 
Tasgaidheaclid 

coirce. 
Tigh-each. 
Ba-thigh. 
Tigh-choluman. 
Sliabh. 
Monadh. 
Aonach. 
Beinn. 
Fireach. 
Cnoc. 
Tulach. 
Gleann 
Srath. 
Bealach. 
Glac. 

Coire. 
Mullach nionaidh. 
Feith. 
Comhuard. 
Keidhlean. 
Uaij.ih. 
Criadh. 
Gaineamh. 
Grinneal. 
Cailc. 
Frith. 
Coille. 
Doire. 
Craobh. 
Preas. 
Dos. 
Caliaid. 
Talamh. 
Fearann. 
Fonn. 
Talamh treabhaidh, 
Magh. 
Raon. 
Fiadhair. 
Acha. 
Radhar. 
Clais. 
lomair. 
Ar. 
Treabhadh. 
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Min-fheur 
Miadan. 
lomadhruide. 
Culaff, moine. 
Fem-. 
Saidh, feur tioram 
Hasdai. 
Crann. 
Uaidinn. 
Coltar. 
Soc. 
Langair. 
Cuing. 
Druim a chrainn. 
Cliath. 
Coibe. 
Sluasaid. 
Corran. 
Fal. 
Guit. 
Criathar. 
Aolach. 
Inneir. 
Mathach. 
Otrach. 
Siol. 
Arbhar. 
Peasair. 
Ponair. 
Cruithneachd. 
Seagal. 

Eorn. 
Coirc, core. 
Coirc air a chois. 
Cogal. 
Peasair-each. 
Cochull. 1 
Meiligeag. 5- 
Plaosg. 3 
Grainnean. 
Fodar, srabh. 
Asbhuain. 
Dias. 
Duilleag, noduileag 
Sguab. 
Foghar. 
Fineamhuin 
Fion-lios. 
A dag. 
Fionain. 
Fion-dhearc. 
Fion-fhoghar. 
Cuibhle-cham. 
Carn. 
Roth. 
Roth-charn, 
Mul. 
Clar. 
SUit. 
Tuathanach. 
Treabhaiche. 
Fear-crainn. 
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F ear-cuir. 
Buanaiche. 
Bualadair. 
Faladair. 
Carnair. 
Gart-ghlanadh. 
Lios. 
Lios-lighe. 
Liios-blilath. 
Lios-toraidh. 
Tebar, fuaran. 1 
Tiobairt. j 
Eas. 
Taic. 
Pleadhan. 
Corran-sgathaidh 
Luibh. 
Lus. 
Cal-cearslach. 
Biolair. 
Creamh. 
Liath-lus. 
Uinnein. 
Sgallan. 
Sealbhag. 
Lus an t-saoi. 
Braonan. 

Buntata. 
D inn sear. 
Mac an dogha. 
Cbathdan. 
I.us a chrom-chinn. 
Dithein. 
Neoinein. 
Copag. 
Feanndag. 
Iteotha. 
Croch. 
Foghannan. 
Buramaid. 
Sgeachag.. 
Mucag. 
Cl s mo. 
Eitnein. 
Dearcag. 
Braoileag. 
Subh-lair. 
Eidhreag, feireag. 
Fionndag. 
Carraig. 
Craig, creag. 
Sgeir. 
Dearcan-aiteil. 
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UlMHIR 

I. Aon j[ 
II. Da a 

III. Tri ^ 
IV. Ceithir ' 4 
V. Cuig 5 

VI. Sea G 
VII. Seachd 7 

VIII. Ochd S 
IX. Naoidh <j 

X. Deich 10 
XI. Aon deug ] l 

XII.'Dha dheug 12 
XIII. Tri deug 13 
XIV. Ceithir deug 14. 
XV. Cuig deug 15 

XVI. Sea deug 16 
XVII. Seachd deug 17 

XVIII. Ochd deug 18 
XIX. Naoidh deug 19 
XX. Pichead 20 

XXI. Aon thar fhichead 21 
XXII. Da thar fhichead 22 

&c. &c. 
XXX. Deich thar fhichead 50 

XL. Da fhichead 40 
L. Deich agus da fhichead 50 

LX. Tri fichead GO 
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LXX. Tri fichead agus deich 70 
LXXX. Ceithir fichead SO 

XC. Ceithir fichead agus deich 90 
C. Ceud 10O 

CC. Da cheud 200 
D. Cuig ceud 500 
M. Mile 1000 
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LEUGHADH. 

Comhradh eadar dilhis. 

Co a tha bualadh aig an dorus ? 
Co tha ’n sin P 
Am bheil thu fathast ad leabaidk P 
Am bheil thu ad chodal ? 
Duisg. 
Tha mi am fhaireach. 
Co a dhuisg thu ? 
Mo bhrathair. 
Eirich. 
Eirich, eirich. 
Is trath dhuit eiridh. 
Tha la soilleir aim. 
Tha e ochd uairean. 
Tha an fhair ag briseadh. 
Fosgail an dorus. 
Tha e glaiste 
Tha’n iuchair anns an dorus. 
Tog cnag an doruis. 
'1 ha an dorus crainnte. 
Fuirich beagan. 
Tha mi a’dol a dh’eiridh. 
Eirigheam. 
Cia leasg a ta e gu eiridh. 
C’ airson nach eirich thu gu grad P 
Ciod an t-am an abhaist duit eiridh? 
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Aig seachd uairibh. 
Bha mi trom am ehodal. 
Rinn mi caithris anmocli an reidhir. 
Chaidh mi a luidhe ro anmoch. 
Chaidil mi gu h-olc an nochd. 
Cha d1 fhuair mi clo codail re na 

h-oidhche. 
Tha thu d’ fhear leasg. 
Agus thusa, ciod an uair aig an d’eirich 

thusa ? 
Dh’ eirich mi aig comlianach an latha. 
Aig eiridh na greine. 
An d1 eirich a ghrian a cheana P 
Tha mise ag eirigh mu ’n eirich a 

ghrian. 
Air mo shon fein, air learn gur e coda! 

na maidne is fearr air bith. 
Mur eirich thu, ruisgidh mi dhiot eu- 

dach do leaba. 
Tha thu a’ faicinn gu bheil mi ’g eir- 

idh. 
La maith dhuit. 

Air dol do thigh-Jbghluim. 

Cia as a thainig thu ? 
O’m thigh fein. 
C1 ait am bheil thu dol co shiubhlach ? 
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Tha mi dol do ’n tigh-fhogliluim 
Thig maille riumsa. 
Fuirich beagan. 
Siubhlamaid. 
C1 arson a tha thu a1 cluicb, air an 

rathad ? 
Na mairnealaich. 
Thig sinn trath ni’s leor. 
Ciod an uair a th’ann ? 
Cha mhor nach e seachd. 
Cha do bhuail an clag fathast. 
Deanamaid cabhag. 
Cha d’rinn iad an urnuigh fathast. 
Co a tha ’gar coinneachadh an sin. 
Aon de ar coimh-fhearaibh. 
C’ ait am bheil thu a’ dol. 
Do ’n tigh-fhoghluini. 

Anns an tigh-fhoghluim. 

Suidh ann ad aite fein. 
C’ ait am bheil do leabhar ? 
Tha do leabhar an sin. 
Leugh do leabhar. 
Smuainich air do leughadh, 
Cuir d’earrainn air meomhair. 
Cha ’n ’eil thu deanamh ni air bith aeh 

tiuich. 
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Ni mi casaid ort. 
Innsidh mi do ’n mhaighstir. 
Am bheil thu ullamh P 
Cha ’n ’eil mi ullamh fathast. 
Ciod a tha thu ag scriobhadh P 
Tha mi scriobhadh mo chleachda. 
Scriobh mi gu h-iomian e. 
Na teannaich mi. 
Dean tuilleadh aite dhomh. 
Tha aite ni’s leor agad. 
Suidh an aird. 
Beagan ni’s airde. 
Beagan ni’s isleadh. 
Thoir dhomh mo leabhar 
C’ ait an tosich sinn ? 
Cia fhad a deir sinn ? 
Gu so. 
Ciod an earrainn a tha agad ? 
Co leis an leabhar so ? 
An d’ fhuair thu d’ earrainn air mheo 

mhair ? 
Cha d’ fhuair fathast. 
Greas ort. 
Bi dichiollach. 
Am bheil ite, agus dubh agad ? 
Scriobh do chleachd. 
Is maith a scriobh thu e. 
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Air sgeadachadh. 

Sgeadaich thu fein. 
C1 airson nach ’eil thu a’ deanamh ca- 

bhaiff a chur d’ earraidh ort? 
Fhir bhig las a’choinneal. 
Cuir air teine. 
larr air a chailin leine ghlan a thabhairt 

dhomh. 
Cha ’n ’eil feum again oirre a nis. 
Tha ’n leine so glan gu leor. 
Cuir thugam m’ fheile-bheag. 
Thoir dhomh m’ osain. 
Thoir chomh moghartain. (chreabuille.) 

• Cuir ort d’ osain, agus do ghartain. 
Tha tuill anp am osain. 
Citirich na h-osain. 
Sin do bhrogan duit. 
Gian mo bhrogan. 
Cuir ort do bhrogan. 
Cir do cheann. 
Cir mo ghruag. 
Cha ’n ’eil na cirean glan. 
An aill leat cir adhairce, no cir fhiodha ? 
Thoir dhomh a chir chnaimhe. 
Bhrist neach eigin ciiig no sea fhiacal 

as a chir. 
Is eigin domh mo lamhan, mo bh6ul? 

agus m’ aghaidh a nighe. 
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€ha d’ tluig a chaile bhuaireasach sin 
yisge thugam. 

Glaodh oirre air ball. 
Sin am ionnsuidh an soitheach uisgidh. 
Tiormaich do lamhan leis an lamb- 

anart. 
Bha mo lamhan ro shalach. 

BC’ ait am bheil mo leine. 
Tha i an so. 
Cha "n ’eil i glan. 
Tha i salach. 
Ni bheil an leine so blath. 
Tha i ro fhuar fathast. 
Ma’s aill leat blathaichidh mi i. 
Cha ’n aill, cha ’n aill, cha’n ’eil bao 

ghal ann. 
Cuirfidh mi orm i mor a tha i. 
Thoir dhomh lamh-anart. 
So aon ghlan duit. 
Thoir dhomb an lamh-anart a tha am 
phocaid. 
Thug mi do 'n bhean-nigheachain e, 

cha robh e glan. 
Rinn thu gu maith. 
An d’thug i dhachaidh m’ anart. 
Thug i, a dhuin’ uasail, cha’n ’eil ni air 

bith air chall. 
Ciod an t-eudach-muineil a chuirfeas 

hi ort an duigh ? 
Eudach-muineil coitchinn, 
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Fill an t-eudach-muineil so. 
Thoir dhomh mo chulaidh-eudaich. 
Ciod a chulaidh ? 
A chulaidh a bha agam orm an de. 
Nach cuir thu ort do chulaidh ur ? 
C airson P 
A chionn gur e an diugh la breith nar 

Ban-righinn. 
Tha mis’ air dhochair. 
Tha thu ceart. 
Gu dearbh dhi-chuimhnich mis’ e. 
Is maith leam gu ’n do chuir thu am 

chuimhn’ e. 
Tha mo lamhuinnean, mo bhoineid 

agus mo chlaidheamh a mhain a dhith 
orm. 

Sguab m’ eudach gu maith. 
C’ ait am bheil an sguabach P 
Tha i as an rathad. 
C’ airson nach duin thu do pheiteag ? 
Is toigh leam dol le ’m bhrollach fos- 

gailte. 
Is e sin an gnath. 
C’ ait am bheil d’ fhalluing ? 
Tha e ’an so. 
Co a ta feitheamh ? 
Ciod a tha dhith ort a dimin' uasail ? 
Tha fear eigin ag bualadh aig an doruS, 

faic co a th’ aim 
Is e an taileir a th' ann. 
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Gairm an aird e. 
Thigeadh e a stigh. 

Mu ihuigainn. 

Am bheil thu ’g a thuigsinn ? 
An do thuig thu an ni a dubhairt e ? 
Am bheil thu a’ tuigsinn an ni a tha e 
jradh P 
Am bheil thu ’gam thuigsinn gu maith ? 
Tha mi ’g ad’ thuigsinn gu maith. 
Ni bheil mi ’g ad’ thuigsinn. 
Is aithne dhuit Gaelic gu maith. 
Is aithne dhomh gu fior mhaith. 
An do thuig thu mi? 
Cha do thuig mi thu. 
Thuig mi gu maith thu. 
An do thuig thu esan? 
An do thuig thu ise P 
An do thuig thu iadsan ? 
Nach ’eil thu ’g am' thuigsinn ? 
Nach ’eil thu ’g a thuigsinn ? 
Nach ’eil thu ’g a tuigsinn? 
Nach ’eil thu ’g a ’n tuigsinn ? 

Mu cheist fharruid. 

Cionnus a deir thu ? 
Ciod e sin? Ciod a dh’ fhairich thu ? 
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Ciod a tha iad ag radh ? 
Ciod is ciall da sin ? 
Ciod is ciall dnit ? 
Ciod air am oheil sin maith ? 
Ciod a tha thu saoilsinn ? 
Ciod an t-aobhar mu ’n dubhairt e sin ? 
Innis do:nh, am lend neach, 1‘ios a bhi 

aig’ air ? 
Am feud neach fharruid dhiot ? 
Ciod a tha thu ag iarruidh ? 
Cionnus, a dhuin’ uasail? 
Ciod a tha ri dheanamh ? 
Ciod a tha dhith ort ? 
Ciod is aill leat fhaotainn ? 
Freagair mi. 
C” airson nach freagair thu ? 

Air f iosrachadh, no eolas. 

An aithne dhuit sin ? 
Cha ’n aithne dhomh. 
Cha ’n aithne dhomh e. 
Cha ’n aithne ni air bith uime, 
Bha fios aic-se air. 
Nach b’aithne dhasa e ? 
Ged a b’aithne dhomhsa e. 
Cha’n fhaigh esan fios air bith air 
An robh fios aig air ? 
Cha robh fios air bith aig’ air. 
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Bha 1'ios agamsa air romhad-sa. 
Ni ’n robh do’m fios domhsa. 
An aithne dhuit esan ? 
An aithne dhuit ise ? 
An aithne dhuit iad ? 
Is aithne dhomh esan. 
Cha’n aithne dhomh iad. 
Is aithne dhuinn a cheile. 
Cha’n aithne dhuinn a cheile. 
Nach aithne dhuit esan ? 
Air leam gu’m b’aithne dhomh e. 

Gnath-ffiocail, Caib. iii. 

1. A mhic, na di-chuimhnich mo lagh, 
ach gleidheadh do chridhe m’ aitheantas 

2. Oir laithean buan, agus saoghal la- 
da, agus sith bheir iad dhuit. 

3. Na treigeadh trocair agus firinn 
thu: ceangail iad mu d’mhuineal, scriobh 
iad air clar do chridhe. 

4. Agus gheibh thu deadh-ghean, agus 
tuigse mhaith an sealladh Dhe ugus dha- 
oine. 

5. Earb as an Tighearna le d’ uile 
chridhe, agus re d’ thuigse fein na biodh 
do thaice. 

6. Ann ad uile shlighibh aidich e, agus 
seolaidh esan do cheumanna. 
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7. Na bi glic a1 d’ shuilibh fein ; bioilll 
eagal an Tighearna ort, agus treig ole. 

8. Na shlainte bithidh e do d’ iomlaig, 
agus ’na smior do d’ chnamhaibh. 

ft. Thoir urram do ’n Tighearna le d’ 
mhaoin, agus le ceud thoradh d’uile chin- 
neis. 

10. Agus lionar do shaibhlean le pail- 
teas, agus le fion nuadh ruithidh t-fhion- 
amair thairis. 

11. Air cronaehadh an Tighearna^ a 
mhic, na deansa tair, agus na sgithich d’ 
a smachdachadh. 

12. Oir esan a’s toigh leis an Tighear- ! 

na smachdaichidh se, mar a smachdaicheas 
athair am mac anns am bheil a thlachd. 

15. Is sona an duine a dh’ amaiseas air j 
gliocas, agus am fear a gheibh tuigse : 

l-l. Oir is fearr a ceannachd na cean- 
nachd airgid, agiis a buann-achd na ’ri 
t-or. 

15. Is luachmhoire i na ria seudan, I 
agus cha ’n ’eil gach ni a’s uarainn thu 
mhiannachadh r’ an coimhmeas rithe. 

16. Tha saoghal fada’na laimh dheis; 
’na laimh chli saibhreas agus urram. 

17. Is sligheanna subhachais a slighe- j 
anna, agus is sith a ceumanna idle. 

18. /s craobh beatha i dhoibhsan a ni ’ 
greim oirre, agus is sona iadsan a ghlei- 9 
dheas i. 
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19. Le gliocas shuidhich an Tighearn 
an talamh; le tuigse shocraich e na neam- 

r ha. 
20. Le eolas-san brisear suas na dbimh-* 

neachdan, agus silidh na neoil a nuas an 
druchd. 

21. A mhic, na dealaicheadh iad re d’ 
ijshuilibh: coimhid gliocas fallain agus tu- 
jigse. 

22. Agus bithinh iad ’nam beatha do 
J| d’ anam, agus ’nam maise do d’ mhuineal. 

23. An sin imichidh tu a’d’ shlighe gu 
» tearuinte, agus cha tuislich do chos. 

24. An uair a luidheas tu sios, cha blu 
ij eagal ort: seadh, luidhidh tu sios, agua 
| bithidh do chodal milis. 

25. Na biodh sgath ort roimh eagal 
obann, no roimh fhasachadh nan aingidh, 

oi 'nuair a thig e. 
26. Oir bithidh an Tighearna ’na thear- 

n munn duit, agus gleidhidh e do chos o 
li bhi air a glacadh. 

27. Na cum maith o ’n droing d’ an 
I dlighear e, ’nuair a tha e an comas do 

il laimh a dheanamh. 
28. Na h-abair re d’ choimhearsnach, 

if linich, agus thig a ris, agus am maireacU 
f| bheir mi dhuit, ’nuair a tha e agad laimh 
1 riut. 

29. Na dealbh o!c an aghaidh do 
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choimhearsnaich, agus e gahhail comh- 
nuidh gu rauinghineach laimh riut. 

50. Na dean stri re duine gun aobhar 
mur do rinn e cron ort. 

3J. Na biodh farmad agad re fear an 
fhoirneirt, agus na roghnuich a bheag d’ 
a shlighibh. 

32. Oir is grainealachd do1 ’n Tighearn 
an duine droch mhuinte, ach t/uz a run ■ 
aig an ionracan. 

35. T//a mallachd an Tighearn a ann an j 
tigh an aingidii; adi beannuichidh e aite- 1 
conihnuidli nam firean. 

54. Gu cinnteach air luchd-fochaid ni e | 
foaSieid ; ach do ’n iriosal bheir e gras. 

55. Sealbhaichidh na doine glice ur- 
ram ; ach is e naire ardachadh nan am- 
adan. 

Caib. IV. 

1. Cluinnibh, a chlann, teagasg athar, 
agus thugaibh an aire, chum gu faigh sibh 
eolas air tuigse: 

2. Oir tha mi toirt duibh deadh thea- 
gaisg; na treigibhse mo x’eachd. 

3. Oir bu mhise mac muirneach m 
athar, agus mar aonghin mic i/ia mi Aim 
an sealladh mo mhathar 
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4. Theagaisg e mi mar an ceudna, agus 
■ thubhairt e rium, cumadh do dhridhe mo 

bhriathra; coimhid m’ aitheantan agus 
mair beo. 

5. Faigh gliocas, faigh tuigse: na di- 
ehuimhnich, agus na ciaon o bhriathraibh 
mo bheoil. 

6. Na treig i, agus gleidbidh si thu : 
gradhaich i, agus coimhididh si thu. 

7. Is e giiocas an ni sonruichte; faigh 
gliocas, agus maille re d1 uile fhaghail 
faigh tuigse. 
18. Ai’daich i, agus cuiridh i suas t!m; 

bheir i gu h-urram thu, ’nuair a ghabhas 
tu a’d1 ghlacaibh i. 

9. Bheir i do d’ cheann coron maise: 
crun gloire bheir i seachad duit. 

19, Eisd, a rnhic, agus gabh m1 fho- 
cail: agus bithidh bliadhnaeha do bhea- 
tha lionmhor: 

11. Ann an slighe a’ ghlidcais theagaisg 
mi thu: threuraich mi thu ann an ceum- 
annaibh direach. 

12. ’Nuair a dh’ imicheas tu, cha teann- 
aichear do cheumanna, agus an uah' a 
ruithcas tu, cha tuislieh thu. 

15. Dean greim daingean air teagasg, 
na leig as e; coimhid e, oir is e do bhea- 
tha e. 

11. Na gabh a steach do x'athad nan 

! : 
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aingidh, agus na h-imich ann au slighe 
dhroch dhaoine. 

15. Seachainn i, na gabh seachad laimh 
rithe, pill uaipe, agus imich romhad. 

16. Oir cha chaidil iadsan mur dean iad 
ole : agus tha ’n cadal air a thoirt uatha 
mur toir iad air cm'd-eigin tuiteam. 

17. Oir tha iad ag itheadh arain na h- 
aingidheachd, agus ag ol fionaan ainneirt. 

18. Ach tha slighe nam firean mar an 
solus dealrach, a dheal-raicheas ni’s mu 
agus ni's mo gu ruig an latha iomlan. 

19. Tha slighe nan aingidh mar dhorch- 
adas: eha ’n aithne dhoibh ciod air am 
bheil iad a1 tuisleachadh. 

20. A mine, dom’ fhoclaibh thoiraire; 
re m’ bhriathraibh aom do chluas. 

21. Na imicheadh iad o d’ shuilibh: 
gleidh iad am meadhon do chridhe. 

22. Oir ts beatha iad dhoibhsan a gheibh 
iad, agus ioc-shlaint d’ am feoil uile 

23. Leis gach uile dhichioll gleidh do 
chridhe; oir as sin tha sruthanna na 
beatha. 

24. Cuir uait am beul fiar, agus na 
bilean beumnach cuir fad uait. 

25. Sealladh do shuilean gu ceart rom- 
pa, agus seoladh fabhrainnean do shill gu 
direach romhad. 

26. Cothromaich ceumanna do chesf 
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agus biodh do shlighean uile air an so- 
crarliadh. 

27. Na tionndaidh a chum na laimhe 
deise, no clithe: carruich do chos o ’n ole. 

yin leanabh ag molndh a Chruith-fhear. 

Teannamaid ri moladh thabhairt do 
Dhia, oir a ta e ro mhor; beannaicheam- 
aid e, oir tha e ro mhaith. 

Rinn e na h-uile nithe; a1 ghrian a 
riaghladh an latha, a’ ghealach chum deal 
rachadh aims an oidhche. Rinn e a’ 
mhuc-mhara mhor, agus a" bhiastagbheag 
u ta sniigadh air an talamh. 

Tha na h-edin bheaga ag seinn cliu do 
Dhia, an uair a sheinneas iad ceileirean 
;edlinhor anns an doire. 

Molaidh mis1 e le m1 ghuth; oir feud- 
idh mi a mholadh, ged nach eil annam 
ch leanabh. 

O cheann beagan bhliadhnacha, bha 
ffimise am naoidhean beag, agus cha b1 

' aithne dhomh focal air bith a labhairt: 
gus cha robh eolas agam air ainm mdr 

JiDhe, oir cha d1 thainig mo thuigse h- 
d ugam. Ach a nis is tig leam labhairt, 
'jigus molaidh mi e; is urrainn domh 
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smuainoachadh air a mhor cliaoimhncasj 
agus bheir mo chridhe gradh dba. 

Gairmeadh e orm, agus thig mi ’na 
ionnsuidh ; thugadh e aithne dhomh, agui 
freagairidh mi e. 

An uair a bhitheas mi ni’s sine, molaidh 
mi ni’s fearr e; agus cha di-chuimhnieh 
mi Dia gu brath, i'had as a mhaireas mi 
bed, 

Curam agus viaitheas Dc. 

Amhairc air buachaill an trend, th^ 
esan ag gabhail curaim de a chaoraibh, 
tredraichidh se iad air feadh shruthain 
fhior-glilan, sedlaidh se iad gu h-ional- , 
traibh iir: ma bhitheas na li-uain d<ra O 
sgith, giulanaidh se iad ’na uchd; ma 1 
theid iad air seacharan blieir e dhachaidh 
iad, 

Aeh co esan is buachaill do ’n bhua- 
chaill ? co tha ag gabhail curaim dheth- 
san ? co tha ’g a thredrachadh aims a’ 
chois-cheum aims an edir dha imeachd ? 
agus ma theid e air mearachd, co bheir 
air ais e P 

Is e -Dia buachaill a’ bhuachaill. Is 
esan am buachaill thar na h-uile ; tha esan 
£g gabhail cyraim de an idle; is e an 
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domhan uile a bhuaile-sa; is sinne a 
thread ; agus is iad na luibhean, agus na 
machraichean glasa na h-ionaltradha a 
tha e solarachadh air ar son. 

Is toigh le mathair a leanabh beag fein, 
Saltrumaichidh si air a gluinibh e ; beath- 

aichidh si a chorp le biadh; soillsichidh 
| si inntinn le h-eolas : ma tha e tinn, eirid- 
1 innidh si e le gaol blath ; ni i faire air an 
u uair a bhitheas e ’na chadal; cha di- 
ia chuimhnich i e uair air bith ; teagaisgidh 
ia si dha cionnus a dh’ fheudas e bhi maith ; 

. tha i cionail air fhas o la gu la. 
Ach co e athair na mathar ? co a tha 

ij tabhairt beidh dh’ise agus nithean maithe, 
s agus a tha ag deanamh faire oirre le ca- 

omh ghradh, agus a tha do ghnath ag 
3; tabhairt an aire oirre ? Co a tha ag cur a 
;; ghlaca timchioll oirre-se, chum a dion o 
ii ole P agus ma bhitheas i tinn, co a leigh- 

iseas i ? 

K 

I 

Is e Dia athair na mathar; is esan 
athair gach uile neach, oir rinn e na h-uile 
ni. Gach uile dhaoine, agus na h-uile 
mhnathan a tabeo anns an domhan uile, 
is iad sin a chlann-san ; is toigh leis iad 
gu leir, tha e maith dhoibh uile. 

Tha an righ ag riaghladh a shloigh;. 
tha crun dir aig’ air a cheann, apus tlm ’n 
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t-slat rioghail ’na laimh ; tha e 'na shuidlie 
air riogh-chaithir, agus ag cur a mach 
aitheanta; tha urram aig iochdaranaibh 
air; ma ni iad maith dionaidh se iad o 
chunnart, agus ma ni iad ole bheir e orra 
fulang air a shon. 

Acli co e righ an righ ? co bheir aithne 
dha-san ciod is eigin da ’dheanamh ? Co 
do am burn an lamb a dhionas esan o 
chunnart ? agus ma ni e ole, co a bhuail- 
eas e. 

Is e Dia righ an righ ; tha a chrunsa 
de dhearsadh solids, agus tha a riogh- 
chaithir am measg nan reulta. Is esan 
High nan righ, agus Tighearna nan Tig- 
hearna ; ma dh’ iarras e oirnne a bhi beo, 
bithidh sinn bed; agus ma dh’ iarras e 
oirnne bas fhaotainn, gheibh sinn bas : 
tha a chumhachd thar gach idle shaoghal, 
agus tha e ag amharc air na h-uile obair a 
rinn e. 

Is e Dia ar buachaill-ne, ah’ an aobhar 
sin leanaidh sinn e: Is e Dia ar n- 
Athair, air an aobhar sin bheir sinn 
gradhdha: Is e Dia ar High, uiine sin 
bithidh sinn umhal da. 
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Seirc. 

An uair a smuainticheas tu air (V nireas- 
bhuidh fein, an uair a bheachduicheas tu air 
do neo-fhoirfeachd, aidich maithem De, a 
dhuine; a bhuilich ort tuigse, a thug comas 
labhairt dhuit, agus a shuidhich thu ann an 
comhiuadar dhaoin' die, a dK fhaolainn con- 
gnadh uadha, agus a thabhairt seach congnadh 
dhoibh. 

Do bhiadh, do thruscan, d' dile comhnuidh 
goireasach ; a bin tearuinn? o dhochunn, 
thu a mhealtiunn nithe maithe, agus subh- 
achais na beatha a ta a lathair; na h-uile ni 
dhiubh sin, is ann h congnadh chdich a ta 
thu ’’g amfaotainn, agus ni am biodh iad air 
am buanachadh dhuit, ach le comhoibreachadh 
mar sin. 

Is e do dhleasdanas, uime sin, a bhi ann 
ad dheadh charaid do'n chinneadh daonna uile, 
do bhrigh gur e do leas, gu ’m biodh gach 
duine cdirdeil riut fein. 

Mur a chuirfeas luibhean citbhraidh deadh 
fhdile uapa, mar sin bheir cridhe duuie seir- 
ceil, deadh oibre gu crich. 

Tha e mealtuinn sith agus socair a cridhe 
fein, agus ni e gairdeachas ann an sonas, 
agus soirbheas a choirnhearsnaich. 
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Cha tabhair e eisdeachd do tharcuis, thd 
coireanna, agus seac/iarain dhaoin' die, go- 
imlicil do a chridhe. 

Is e a mhiann a bhi ag dcanamh maith, 
agus siridh e fdth chum a dheanamh ; ann 
an ea-tromachadh ainneirtean neach die, bheir 
e toil-inntinn dhafein. 

O a dheadh run, tha e an geall air sonas 
a chinnidh daonna uile ; agus le feilidheachd 
a chridhe, ni e a dfiichioll gu a chur air 
adhairt. 

Dichioll. 

O na shiubhail na laithe a theirig a 
chaoidh, agus na laithe a ta re teachd, 
maith dh’ fheudta nach meal thu iad, is 
coir dhuit air an aobhar sin, O dhuine ! 
an t-am a ta ann a dheadh-bhuileachadh, 
gun doilgheas a bhi ort airson na h-aimsir 
a chaidh seachad, agus gun mhorain earb- 
sa ris an aimsir a ta chum teachd. 

Is leatsa an urn’ a ta lathair, an ath-uair 
a ta si folaichte uaite, agus ni bheil fhios 
agad ciod a dh’-fheudas tachairt innte. 

Cia b’e ni a ta thu ag cur romhad a 
dheanamh, dean e gun mhoille; na cuir 
dail gus an fheasgar, anns an ni a dh 
Iheudar a dheanamh anns a’ mhaduinn, 
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Is e diomhanas as mathair do uireas- 
buidh, agus do easlaint; ach tha saothair 
an duine shubhailcich ag tabhairt toil- 
inntinn da fein. 

Tha lamh fear an dichill ag tabhairt 
buaidh air uireasbhuidh. Tha saibhreas 
agus sonas ag feitheamh air an duine shao- 
thrachail. 

Co esan a choisinn saibhreas, a did 
eirich gu cumhachd, a sgeadaich e fein le 
h-urram, air am bheil cliit anns a1 bhaile, 
a sheasas ann an lathair an Rigid ann a 
chomhairle ? Eadhon esan a dlmiid a 
mach diomhanas o a thigh; agus a du- 
bhairt ri leisge is tu mo namhaid. 

Eiridh e moch, agus theid e a luighe 
anmoch; cleachdaidh e inntinn re smuain- 
tibh ceart, agus a chorp re gniomh, agus 
mar sin gleidhidh e an slainte maraon. 

Tha an duine mairnealach ’na eireadh 
dha fein, tha a nine ag luidlie trom air; 
imichidh e mu an cuairt gu diomhain, gun 
fhios aige ciod a ni e. 

Tha a lathachan ag siubhal seachad 
mar dhubar neoil, agus ni am fag e ’na 
dheigh comhara air bith mar chuimhnea- 
chan air. 

Tha a chorp easlan a dhi obair: bu 
mhiann leis gniomh, ach ni am bheil comas 
aige air gluasadh; tha a inntinn ann an 
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dorchatlas, tha a smuaintean aimli-reif- 
each ; tha e cUiidheil air eolas, ach ni bheil 
e dichiollach ; bu mhaith leis meas ithe, 
ach is draghail leis saothaireachadh air 
a shon. 

Tha a thigh arm an aimh-reit, tha a 
luchd-muinntir strothail, agus ceannairc- 
each, agus ruithidh e gu h-aimhleas ; chi 
se e le a shuilibh, clukrnidh se e le a chlua- 
saibh, crathaidh e a cheann, agus togai- 
ridli e, ach ni bheil misneach aige; gus 
an tig sgrios air mar iomghaoith; agus 
bithidh naire agus aithreachas ’g a lean- 
tiunn, gus an d’theid e do’n uaigh. 

NA DEICH AITHEANTA. 

JEcsndus, Caib XX. 

Agus labhair Dia na briathra so uile, r 

ag radh, 
Is mis’ an Tighearna do Dhia, a thug 

a mach thu a tir na h-Eiphit, a tigh na 
daorsa. 

1. Na biodh dee ’sam bith eile agad a 
m’ lathair-sa. 

2. Na dean dhuit fein dealbh snaidhte, 
no coslas ’sam bith a dh'aon ni, a ta ’sna 
nearahaibh shuas, no air an talamh ships? 
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ho ’sna h-uisgeachaibh fuidh ’n talamh. 
Na crom thu fein sios doibh, agus na dean 
seirbhis doibh: oir mis’ an Tighearna do 

| Dhia, is Dia eudmhor mi, a’ leantuinn 
Iaingidheachd nan aitbreaeha air a’ chloinn, 

air an treas, agus air a’cheathramh gmeal- 
uch dhiubhsan a dh’ fhuathaicheas mi; 
agus a’ nochdadh trocair do mhiltibh dlii- 
ubhsan a gbradbaicheas mi, agus a choim- 
hideas m’ aitbeanta. 

3. Na tabhair ainm an Tighearna do 
Dhe ’an diomhanas; oir cha mheas an 
Tighearna neo-chiontach, esan a bheir 
ainm ’an diomhanas. 

4. Cuimhnich la na sabaid a naomba- 
chadb. Sea laithean saothraichidh tu, 
agus ni thu t-obair idle. Ach air an 
t-seachdamh la tha sabaid an Tighearna 
do Dhe: air an la sin na dean obair ’sam 
bith, thu fein, no do mhac, no do nigh- 
ean, d’ oglach, no do bhan-oglach, no d’ 
ainmhidh, no do dioigreach a ta’n taobh 
a stigh do d’ gheataibh ; oir ami an se 
laithibh rinn an Tighearna na neamhan 
agus an talamh, an fhairge, agus gach ni 
a ta annta; agus ghabh e fois air an 
t-seachdamh la: air an aobhar sin bhean- 
naich an Tighearna la na sabaid, agus 
naomhaich se e. 

5. Tabhair onoir do t’athair, agus d9 
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d’mhathair ; a chum as gn’m bi do laith- 
ean buan air an fhearann a tha an Tighe- 
arna do Dhia a1 toirt dhuit. 

6. Na dean mortadh. 
7. Na dean adhaltrannas. 
8. Na dean gaduigheachd. 
9. Na tabhair fianuis bhreige an agh- 

aidh do choimhearsnaich. 
10. Na sanntaich tigh do choimliears- 

naich ; na sanntaich bean do choirnhears- 
naich, no oglach, no bhan-oglach, no 
dhamh, noasal, no aon ilia's le do choimh- 
earsnach. 

URNUIGH AN TIGHEARNA. 

Ar n-Athair a Ta air neamh, Gu naom- 
haichear d’ainm. Thiaeadh do rioahachd. O © 
Deanar do thoil air an talamh mar a ni- 
thear air neamh. Tabhair dhuinn an 
diugh ar n-aran laitheil. Agus maith 
dhuinn ar fiacha, amhuil mar a mhaitheas 
sinne d’ar luchd-fiach. Agus na leig am 
buaireadh sinn, acli saor sinn o ole: oir is 
leatsa an rioghachd, agus an cumhachd, 
agus a ghloir, gu siorruidh. Amen. 
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A’ CHREID. 

Creideam ann an Dia an t-Atliair Uile 
chumhachdach, Cruith-fhear neimh agus 
na talmhuinn; agus ann an losa Criosd, 
aon mhac-san, ar Tighearn,neach a ghin- 
eadh o ’n Spiorad Naomh, a rugadh leis 
an Oigh Muire, a dh’ fhuiling fuidh Phon- 
tius Pilat, a cheusadh, a fhuair bas, agus 
a dll’ adhlaiceadh, a chaidh sios do staid 
nam marbh, a dh’ eirich arts o na marbh- 
aibh air an treas la, a chaidh suas air 
neamh, agus a ta ’na shuidhe air deas 
laimh Dhe an Athar Uile-chumhachdaich, 
agus as sin a thig a thoirt breith air na 
beothaibh agus air na marbhaibh. Crei- 
deam aims an Spiorad Naomh, anns an 
eaglais naomh choitchionn, ann an co- 
chomunn nan naomh, ann an maitheanas 
peacaidh, ann an ais-eirigh a’ chuirp, 
agus anns a’ bheatha mhaireannaich, 
Amen. 



DEUTERONOMI xxxi. 

11. ’Nuair a thig Israel uile g'an tais- ! 
beanadh fein ’an lathair an Tighearna do 
Dhe, ’san ionad a thaghas e; leughaidh tu 
’n lagh so’an lathair Israeli idle, ’nan 
eisdeachd. 

12. Cruinnich an sluagh r’a eheile, fir, 
agus mnai, agns claim, agus do choigreach 
a t/ia ’n taobh stigh do d’ geatailih; a 
chum gu’n cluinn iad, agus gu’m fdgh- , 
lum iad agus gu’m hi eagal an Tighe- J 
arna bhur De orra, agus gu’n d’thoir iad 
fa’near uile bhriathran an lagha so a dhean- 
amh : 

13. Agus gw’n cluinn an claim do nach 
b’aithne bheag, agus gu fdghlum iad, eagal 
an Tighearna bhur De a bhi orra am 
fad’s is beo dhuibh ’san fhearann d’am 
bheil thu dol thar Iordan g’a shealbhach- 
adh. 

Caib xi. 
18. Uime sin taisgidh sibh suas iad so 

mo bhriathra ’nar cridhe agus ’nar n-anam, 
agus ceanglaidh sibh iad mar chomhar air 
bhur laimh ; agus bithidh iad mar euda- 
nain eadar bhur suilibh. 
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19. Agus teagaisgidh sibh iad d’ar 
!cloinn, a labhairt orra ’nuair a shuidheas 

tu a’d1 thigh, agus an uair a dh’imicheas 
tu air an t-slighe, agus an uair luidheas 
tu sios, agus an uair a dh’eireas tu suas. 

20. Agus sgriobhaidh tu iad air ursain- 
nean doruis do thighe, agus air do gheat- 

liaibh : 
121. A chum as gu’m bi bhur laithean 

lionmhor, agus laithean bhur cloinne, ’san 
fhearann a mhionnaich an Tighearna d’ar 
n’aithreachaibh a thoirt doibh, mar laith- 
ean neimh air an talamh. 

SALM Ixxviii. 

1. Eisdibb, O mo sluagh, re m’ reachd, 
aomaibh bhur cluas chum bhriathar mo 
bheil. 

2. Fosgailidh mi mo bheul ami an co- 
samhlachd; cuiridh mi sean-fhocail dhor- 
cha an ceill: 

3. A chuala sinn, agus a b’aithne dim 
inn, agus a dh’innis ar n-aithriche dhu- 
inn. 

4. Cha cheil sinn air an cloinn iad, a’ 
foillseachadh cliu an Tighearna do’n al a. 
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la re teachd, agus a neart, agus ’oibre 
iongantach a rinn e : 

5. Oir chuir e suas teisteas ami an la- 
cob, agus shuidhich e lagh aim an Israel, 
a dh’aithn e d’ar n-aithrichibh gu’n dea- 
nadh iad aithnichte d’an cloinn ; 

G. Chum gu’m biodh fios aig an al re 
teachd orra, gu’n eireadh a’chlann a bheir- 
teadh, agus gu’n cuireadh iad an ceiil tad 
d’an cloinn fein ; 

7. Agus gu’n cuireadh iad an dochas 
ann an Dia, agus nach dichuimhnicheadh 
iad oibre Dhe, ach gu’n gleidheadh iad 
’aitheanta; 

Salm xix. 
7. Is iomlan lagh an Tighearna, ag 

iompochadh an anama ; tha fianuis an 
Tighearna cinnteach, a’ deanamh a’ bhao- 
ghalta glic. 

8. Tha reachdan an Tighcarna ceart, 
a’ deanamh a’ chridhe aoibhneach; tha 
aithne an Tighearna glan, a soillseachadh 
nan sul. 

9. Tha eagal an Tighearna fiorghlan, 
a’ maireachdiiinn am feasd : is firinn brei- 
tJieanais an Tighearna; tha iad gu h-iom- 
lan cothromach. 

10. Ni’s mo r’an iarruidh tha iad na’n 
t-or, seadh, na moran d’on or fhior-ghlaiK 

,1 



Laughadii. 83 

agus ni's milse na a’ mhil, seadh, na vilril 
a shileas as na ciribh-meala. 

11. Os barr, tlia do sheirbhiseach a 
faotainn rabhaidh uatha: ’nan coimhead 
tha mor dhuais. 

EOIN, Caib iii. 

Gradh DM. 

14. Mar a tliog Maois suas an nathair 
san-fhasach, is ann mar sin is eigin do 
Mhac an duine bhi air a thogail suas : 

15. Chum’s ge b’e neach a chreideas 
ann, nach sgriosar e, ach gu’m bi a’ bhea- 
tha mhaireannach aige. 

16. Oir is ann mar sin a ghradhaich 
Dia an saoghal, gu’n d’thug e aon-ghin 
Mine fein, chum’s ge b’e neach a chreideas 
ann, nach sgriosar e, ach gu’m bi a b’hea- 
tha shiorruidh aige. 

17. Oir cha do chuir Dia a Mhac do’n 
t-saoghal, chum gu’n diteadh e’n saoghal, 
ach a chum gu’m biodh an saoghal air a 
shaoradh tridsan. 

18. An ti a chreideas ann, cha ditear 
e : ach an ti nach chreid, tha e air a dhi- 

K 
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teadh cheana, cliionn nach do chreid e an 
ainm aoin-ghin Mhic Dhe. 

Marc x. 

13. Agus thug iad leanabana d’a ionn- 
suidh, chum as gu’m beanadh e riu ; agus 
chronuich a dheisciobuil a1 mhuintir a 
thug leo iad. 

14. Ach an uair a chunnaic losa sin, 
bha e ro dhiombach, agus a dubhairt e 
rin, Leigibh do na leanabanuibh teachd a 
m’ ionnsuidh, agus na bacuibh iad: oir 
is ann d’an leithidibh a ta rioghachd Dhe. 

15. Gu deimhin a deirim ribh, Ge b’e 
neach nach gabh riogachd Dhe mar lean- 
abh beag, nach d’theid e gu brath a steach 
innte. 

16. Agus ghlac e ’na uchd iad, agus 
chuir e a lamhan orra, agus bheannuich 
e. iad. 



Leughadh, 87 

MATA xviii. 

1. Anns an am sin fein thainig na dei- 
ficiobuil chum losa, ag radh, Co a’s mo 
ann an riogachd neimhe ? 

2. Agus air do losa leanabh beag a 
ghairm chuige, chuir e1 nam meadhon e. 

3. Agus a dubhairt e, Gu firinneach a 
deirim ribh, Mur iompoichear sibh, agus 
mur bi sibh mar leanabana, nach d'theid 
sibh a steach do rioghachd neimhe. 

4. Air an aobhar sin ge b’e dli’ isleachas 
e fein mar an leanaban so, ’s e sin fein a’s 
mo ann an rioghachd neimhe. 

5. Agus ge b’e ghabhas aon leanaban 
d’a leithid so ann am ainmse, gabhuidh e 
mise. 

'C. Ach ge b’e neach a bheir oilbheum 
dlTaon neach do’n mhuinntir bhig so a ta 
creidsmn annamsa, b’fhearr dha gu’m 
biodh cloch-mhuilinn air a crochadh r’a 
mhuineal, agus gu’m biodh e air a bhath- 
adh ann an doimhne na fairge. 

2 Tim. iii. 

14. Ach buanaich thusa anns na nithibh 
a dh’fhoghluim thu, agus air an d’rinne- 
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adh thu dearbh-fhiosracli, air dhuit fios a 
bin agad cia uaith a dh’fhoghluim thu 
iad; 

15. Agus o bha thu a’d1 leanabh gu’m 
b’aithne dhuit na scriobtuire naomha, a 
tha comasach air do dheanamh glic chum 
slainte, ti'e’n chreidimh a ta aim an losa 
Criosd. 

16. Tha an scriobtuir uile air a dheach- 
tladh le Spiorad De, agus tha e tarbhach 
chum teagaisg, chum spreige, chum leasa- 
chaidh, chum oilein ann am fireantachd: 

17. Chum gu’m bi oglach Dhe coimh- 
Jionta, lan deas chum gach uile dheadh 
oibre. 

1 SAMUEL, Caib ii. ^ 

Urnuigh Hanaih. 

Agus rinn Hanah urnuigh, agus tliubh- 
airt i, Tha mo chridhe a’ deanamh gair- 
deachais aims an Tighearna, dh’ ardaich- 
eadh m’ adharc anns an Tighearna, rin- 
neadh mo bheul farsaing os cionn mo 
naimhde, do bhrigh gu bheil mi aoibh- 
neach ann do shlainte-sa. 

2. Cha ’n ’eil neach air bith naomha 
mar an Tighearna ; oir cha 'n 'eil neach 
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ann ach thu, agus cha ’n ’eil carraig aim 
mar ar Dia-ne. 

3. Na labhraibh ni’s mo cho ro-uaibh- 
reach, na d’thigeadh ardan a mach as 
bhur beul; oir is Dia eolais an Tighear- 
na, agus leisean tlia gniomharan air an 
cothromachadh. 

4. T/ia boghanna nan daoine treun air 
am briseadh, agus tha iadsan a thuislich 
air an crioslachadh le neart. 

5. Jadsan a bha lan, air son arain thuar- 
asdalaich siad iad fein ; agus iadsan a bha 
ocrach, sguir iad do bhi mar sin: ise a 
bha roimhe neo-thorach, rug i seachdnar; 
agus ise aig an robh mdran cloinne, dh’ 
fhas i fann. 

6. ’Se ’n Tighearn a mbnrbhas, agus a 
bheothaicheas : bheir e sios a dh1 ionn- 
puidh na h-uaighe, agus bheir e nios. 

7. ’Se ’n Tighearn a ni bachd, agus a 
ni beartach : leagaidh e sios, ugus togaidh 
e suas. 

8. Togaidh e ’m bochd o’n duslach; 
p’n dtrach togaidh e suas anu feumach, 
’gan cur ’nan suidhe maille re uachdran- 
aibh, agus a thoirt orra cathair gloire a 
shealbhachadh : oir is leis an 'Fighearna 
bunaite na talmhainn, agus slniidhich e 
an domhan orra. 

9. Cosan a naomh gleidhidh e, agus. 
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bithidh na h-aingidh tosdach ann an dor- 
chadas ; oir le neart cha bhuadhaich duine 
sam bith. 

10. Brisear ’nam bloighdibh eascair- 
dean an Tighearna: as na neamhaibh ni 
e tairneanach orra: bheir an Tighearna 
breth air criochaibh na talmhainn, agus 
bheir e neart d’a righ, agus ardaichidh e 
adharc Aoin ungta fein. 

ROM. xii. 

9. Biodh bhur gradh gun cheilg. Biodh 
grain agaibh do ’n ole, leanaibh gu dluth 
ris an ni a tha maith. 

19. Bithibh teo-chridheach d1 a cheile 
le gradh brathaireil, ann an urram a’toirt 
toisich gach aon d’ a cheile: • 

11. Gun bhi leasg ann an gnothuich- 
ibh : durachdach ’nar spiorad ; a deanamli 
seirbhis do’n Tighearn : 

\2. A’ deanamh gairdeachais an dochas: 
foighidneaeh an trioblaid; maireannach 
ann an urnuigh : 

13. A’ comh-roinn re uireasbhuidh nan 
naomh; a’ gnathachadh aoidheachd. 

14. Beannuichibh an dream a ta geur- 
leanmhuinn oirbh: beannuichibh, agus 
na mallaichibh. 
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15. Deanaibh gairdeachas maille riu- 
ean a ta re gairdeachas, agus caoidh maille 
riu-san a ta re caoidh. 

16. Bithibh a dh’aon run d’a cheile. 
Na biodh bhur cion air nithibh ard, ach 
cuiribh sibh fein ann comhinbhe riu-san 
a ta iosal. Na bithibh glic ’nar barail 
fein. 

17. Na iocaibh ole air son idle do 
dhuine sam bith. Ulluichibh nithe ciat- 
fach am fianuis nan uile dhaoine. 

18. Ma dh’ fheudas e bhi, mheud ’s 
a ta e ’n comas duibhse, bithibh an sith ris 
na h-uile dhaoinibh. 

19. A chairde gradhach, na deanaibh 
dioghaltas air bhur son fein, ach thugaibh 
ait do’n fheirg: oir a ta e scriobhta, Is 
ieamsa an dioghaltas; iocaidh mi, deir an 
Tighearn. 

20. Uime sin ma bhios do namhaid 
ocrach, thoir biadh dha ; ma bhios e tart- 
mhor, thoir deoch dha: oir le so a dhean- 
amh carnaidh tu eibhle teine air a 
cheann. 

21. Na d’ thugadh an t-olc buaidh 
ort, ach beir-sa buaidh air an ole leis a’ 
mhaith. 
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NEHEMIAH, Caib viii. 

j4n doigh dhiadhaidh air an coir focal De a 
bhi air a leughadh, agus air eisdeachd. 

1. Agus chruinnich an sluagh uile an 
ceann a cheile mar aon duine do’ n t-sraid 
a tha fa chomhair geataidh an uisge; agus 
dh’ iarr iad air Esra an scriobhuiche e 
thoirt a lathair leabhair lagha Mhaois* a 
dh’ aithn an Tighearn do Israel. 

2. Agus thug Esra an sagart an lagh 
an lathair a’ choi’thionail, araon fhear 
agus bhan, agus gach uile a thuigeadh 
’nuair a chluinneadh iad e, air a’ cheud la 
do ’n t-seachdamh mios. 

3. Agus leugh e ann fa chomhair na 
sraide a tha fa chomhair geataidh an 
uisge, o mhaduinru gu meadhon-la, an la- 
thair nam fear agus nam ban, agus na 
muinntir a thuigeadh: agus bha cluasan 
an t-sluargh uile re leabhar an lagha. 

4. Agus sheas Esra an scriobhuiche 
air crannaig fhiodha, a rinn iad air son a* 
ghnothuich, agus laimh ris sheas Matitiah 
agus Sema, agus Anaiah, agus Uriah, 
agus Hilciah, agus Maaseiah, air a laimh 
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dheis; agus air a laimh chli Pedaiah, 
agus Misael, agus Malchiah, agus Hasum, 
agus Hasbadana, Sechariah (agus) Mesu- 
lam. 

5. Agus dh’fhosgail Esra an leabhar 
ann an sealladh an t-sluaigh uile, oir hha 
e os cionn an t-sluaigh uile: agus an 
uair a dh’ fhosgail se e, sheas an sluagh 
uile. 

6. Agus bheannaich Esra an Tighearn, 
an Dia mdr: agus fhreagair an sluagh 
uile, Amen, Amen, a1 togail suas an lamh. 
Agus chrom iad an cinn, agus rinn iad 
aoradh do’n Tighearn le’n aghaidhibh ris 
an talamh. 

7. Mar an ceudna thug lesua, agus 
Bani, agus Serebiah, lamin, Acub, Sabe- 
tai, Hodiah, Maaseiah, Celita, Asariah, 
losabad, Hanan, Pelaiah, agus na Lebh- 
ithich air an t-sluagh an lagh a thuig sinn: 
agus sheas an sluagh ’nan ait. 

8. Agus leugh iad ann an leabhar lagha 
Dhe gu soilleir, agus-thug iad an seadh 
seachad ; agus thuig iadsan an uair a 
leughadh. 
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2 RIGH, Caib iv. 

1. A nis ghlaodh bean araidh do mhn- 
aibh mhac nam faidh re Elisa, ag radii, 
Fhuair t1 oglach m1 fhear bas; agus tha 
fios agad gu’ n robh eagal an Tighearn 
air t’ oglach : agus tha fear nam fiach air 
teachd a thoirt mo dhithis mac leis gu bhi 
’nan traillibh aige. 

2. Agus thubhairt Elisa ria, Ciod a ni 
mise air do shon ? innis dhomh ciod a th’ 
agad san tigh ? Agus thubhairt ise, Cha 
’n ’eil aig do bhanoglaich ni air bith san 
tigh, ach soitheach olaidh. 

3. An sin thubhairt esan, Falbh, iarr 
dhuit fein soithiche an coingheall a muigh 
0 d1 choimhearsnachaibh idle, eadhon 
soithiche falamh: na dean le beagan. 

4. Agus an uair a theid thu a steach, 
druididh tu an dorus ort fein, agus air do 
mhacaibh, agus taomaidh tu anns na 
soithichibh sin idle, agus cuiridh tu’ n 
soitheach lan a leth-taobh. 

5. Agus dh’ fhalbh i uaith, agus dhruid 
1 an dorus oirre fein, agus air a macaibh; 
agus thug iadsan na soithiche d’ a h-ionn- 
suidh, agus thaom ise a mach. 
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6. Agus an uair a bha na soithiche lan, 
thubbairt i r’ a mac, Thoir a m’ ionn- 
suidh fathast soitheach. Agus thubhairt 
esan ria, Cba ’n ’etY soitheach ann tuilleadh. 
Agus stad an oladh. 

7. An sin thainig i agus dh-innis i sin 
do ’n duine le Dia : agus thubhairt esan, 
Falbh, reic an oladh, agus diol t’fhiacha; 
agus thig fein agus do mhic beo air a’ 
chuid eile. 

1 CORINT. Caib. xiv. 

1. Leanaibh gradh, agus biodh mor 
mhiann thiodhlaca spioradail oirbh, ach 
gu ma mo bhur togradh gu’n deanadh sibh 
faidheadaireachd. 

2. Oir an ti a labhras ann an teangaidh 
choimhich, ni h-ann re daoimbh a labhras 
e, ach re Dia : oir cha ’n ’eil neach sam 
bith ’ga thuigsinn; ge do tha e anns an 
Spiorad a’ labhairt runa-diomhair. 

3. Ach an ti a tha deanamh faidhead- 
aireachd, tha e a1 labhairt re daoinibh 
chum togail suas, agus chum earail, agus 
chum comhfhurtachd. 

4. An ti a ta labhairt an teangaidh 
choimhich, tha e ’ga thogail fcin suas: ach 
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an ti a ni faidheadaireachd, tha e togail 
suas na h-eaglais. 

5. Bu mhaith leam gu labhradh sibh 
idle le teangaibh, ach b’ fhearr leam sibb 
a dheanamh faidheadaireachd, oir is m« 
an ti a ni faidheadaireachd, na an ti a 
labhras le teangaibh, mur eadar-thean- 
gaich e, chum gu faigheadh an eaglais 
foghlum. 

6. A nis a’ bhraithre, ma thig mi d’ar 
ionnsuidh a1 labhairt le teangaibh, ciod 
an tairbhe a ni mi dhuibh, mur labhair 
mi ribh am foillseachadh, no an eolas, n© 
am faidheadaireachd, no an teagasg ? 

7. Air an doigh cheudna na nithe gun 
anam a ni fuaim, ma's piob no clarsach, 
mur dean iad eadar-dhealachadh ’nam 
fuaimibh, coinnus a thuigear an ni a 
sheinnear air a’ phiob no air a’ chlar- 
saich ? 

8. Oir ma bheir a’ ghaltromp fuaim 
neo-chinnteach uaipe, co a dh1 ulluicheas 
e fein chum a’ chatha ? 

9. Is amhuil sin sibhse, mur labhair 
sibh leis an teangaidh briathra so-thuig- 
sinn, cionnus a dh’ aithnkhear an ni a 
labhrar ? oir is ann ris an athar a labhi'as 
,sibh. 

10. Tha, feudaidh e bi, an uiread do 
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ghutliannaibh san t-saoglial, agus cha ’n 
’eil a h-aon duibh gun blilagli. 

11. Uime sin mur tuig mi brigh a' 
gbutha, bithidh mi do’n ti a labhras 
borb; agus bithidh an ti a labhras, borb 
dhomhsa. 

Thugar fainear, gu bheil am briathar 
faigheadaireachd an so, air a ghnathachadh 
leis an Abstol Pol air son mineachadh fo- 
cal De, teagasg, no labhairt ris an t-sluagh 
aim an cainnt a thuigeas iad. 

Salm cxxxiv. 

1. O oglacha lehobhah mhoir, 
beannuichibh Dia a cboidhch1; 

Sibhse le ’n gna bhi ’n aros De 
’nur seasamh feadh na h-oidhch’. 

2. ’Na theampull togaibh suas ’ur lamlu 
beannuichibh Dia nam feart. 

3. Beannuicheadli Dia a Sion thu, 
rinn neamh is lar le neart. 

Salm xxiii. 

1. Is e Dia fein a’s buachaill dliornh. 
cha bhi mi ann an di. 

< 
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2. Bheir e faineai* gu luidhinn sios 
air cluainibh glas le sitli: 

Is fds ri taobh nan aibhnichean 
theid seachad sios gu mall, 

Tha e gach uair gam1 threorachadh, 
gu min reidh aims gach ball. 

3 Tha ’g aiseag m1 anma dhomh ah' ais : 
’s a1 treorachadh mo cheum 

Air slighibh glan na fircantachd, 
air sga dheagh-ainme fein. 

4 Seadh ios d’an gluaisinn eadhon trid 
ghlinn dorcha sgail1 a1 bhais, 

Aon ole no urchaid a theachd orm 
ni h-eagal learn’s ni ’n cas : 

Arson gu bheil thu learn do ghna, 
do lorg, ’s do bhata treun, 

Ata’d a1 tabhairt co-fhurtachd 
is fuasglaidh dhomh am fh’eum. 

5 Dhomh dheasuigh’s bdrd air beul mo 
namh 

le h-ola dh1 ting mo cheann, 
Cur thairis tha mo chopan fds 

ag meud an lain a t1 ann. 
0 Ach leanaidh maith is trdcair rium 

an cian a bhios mi beo : 
Is comhnuigheam an aros De, 

ri fad mo re’s mo Id. 

ft 
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Salm c. 

1 Togadh gach tir ard-iolach glaoidh^ 
do Dhia lehobhadh mor. 

2 Thigibh, is deanaibh seirbhis ait, 
’na a lathair-san le ceol. 

3 Biodh agaibh fios gur esan Dia, 
se rinn sinn, ’s cba sinn fein: 

A phobull sinn, ’s a chaoirich fos 
dh1 ionaltradb leis gu leir. 

4 Thigibh a nis le buidbeachas 
’na gheataibh-san a steach. 

Is thigibb fos le moladh mor 
an cuirtibb naomh a theach : 

Is thugaibh dha mor-bhuidheachas, 
ainm beannuichibb gu binn : 

5 Or Dia ta maith, tha throcair buan ; 
is fhirinn feadh gach linn. 

Salm ci. 

1 Breith cheart is trocair canar leam: 
Dhe, seinneam dhuit le ceol. 

2 Is iomcharam mi fein gu glic 
air slighe fhoirfe choir. 
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O c’uin do m’ ionnsuidh a thig thu, 
a Thighearna riam feart ? 

A steach am fhardoieh gluaisidh mi 
le cridhe fior-ghlan ceart. 

3 Pa chomhair fos mo shuile fein 
ni ’n cuiream ole am feasd : 

Obair luchd-ceannairc’s fuathach learn, 
’s cha lean i riura gun cheist. 

4 An cridhe iargalt ain-meineach 
uam triallaidh e an cein : 

Eolas no furan air an daoi 
a choidhch’ cha chuir mi fein. 

5 An ti bheir beum da choimhearsnach, 
lom-sgriosam e as ait; 

An cridhe borb cha ’n fhuiling mi, 
no neach a sheallas ard. 

6 Bidh m’ air1 air fircana na tir, 
gu gabh iad comhnuidh leam : 

An ti blrios foirfe glan ’na bheus, 
se’s oglach dhomh gach am. 

7 Fear deanaimh ceilg is mealitaireachd, 
am theach-sa cha ’n fhaigh tamh; 

Am lathair, neach a labhras breug 
cha ’n fhuirich iomad la. 

S Lom-sgriosaidh mise fos gu moch 
gach droch-dhuin1 as an tir, 

Chum luchd an idle a sgathadh as 
O chathair Dhe gu leir. 
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GNATH-FHOCAIL. 

A mbic, ma bhios do chridhe glic, ni 
’no chridhe-sa gairdeachas, eadhon mo 
chridhe-sa. 

Cuimhnich a nis do Clmiithfhear arm 
an laithibh t’oige, mun d1 thig na droch 
laithean, agus an druid na bliadhnacha 
riut, anns an abair thu, Cha Veil tlachd 
again annta. 

Eisd re t’atbair a ghin thu, agus na de- 
an tair air do mhathair ’nuair a bhios i 
aosda. 

Mar ehluas-fhainne oir, agus mar us- 
gair d’on or fhior-ghlan, tha fear-cronach- 
aidh glic aig cluais fhurachair. 

Is e eagal an Tighearna toiseach a’ 
ghliocais; agus is e eolas nithc naomh, 
tuigse. 

An ti a dh’fholaicheas a pheacanna, cha 
soirbhich leis ; ach esan a dh’aidicheas 
agus a threigeas tad, gheibh e trocair. 

A mine, biodh eagal an Tighearna 
agus an righ ort: riu-san aig am bheil 
atharrachadh giiilain na biodh gnothuch 
agad. 

Tha meidhean mealltach ’nan graineilp- 
achd do’n Tighearn ; ach is taitneach leis 
toimbsean ceart. 
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Tha neach ann a sgaoileas, agus fasaidh 
e ni’s saibhire ; agus tha e ann a chumas 
tuiileadh ’sa ta ceart, ach thig e gu boch- 
dainn. 

Lughdaichear saibhreas an diomhanais; 
ach esan a chruinnicheas le saothair, meu- 
daichidh e. 

Ni beannachadh an Tighearna saibhir, 
agus cha chuir e doilgheas ’na chuideachd. 

Is fearr beagan le h-eagal an Tighear- 
na, na ionmhas mor, agus buaireas leis. 

Is fearr Ion do luibhibh, far am bi 
gradh, na damh biadhta agus fuath leis. 

Diomhanas agus breugan cuir fad uam; 
na toir dhomh bochdainn no beartas, bea- 
thuich mi le biadh a bhios iomchuidh air 
mo <*hon. . 

Air eagal gum bi mi lan, agus gu’n 
aicheadh mi thu, agus gu’n abair mi, Co e 
an Tighearn ? no gu’m bi mi bochd, agus 
gu’n goid mi, agus gu’n toir mi ainm mo 
Dhe an diomhanas. 

Cluinneamaid brigh na chaidh radh 
uile: Biodh eagal De ort, agus gleidh 
’aitheantan ; oir is e so dleasdanas iomlan 
an duine. 

Oir bheir Dia gach obair chum breith- 
eanais, maille ris gach ni diomhair, ma’s 
maith, no ma’s ole c. 
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Earrainnean 

DE AN SCRIOBTUIR. 

Oir cha di-chumhnichear an t-ainnis gu 
brath; cha d’ theid as do dhochas nam 
boclid gu siorruidh. 

Dheasaich thu, a Dhe, do d’ mhaitheas 
do ’n duine bhochd. « 

Oir eisdidh an Tighearna rebochdaibh. 
Sasuichidh mi a bochdan le h-aran. 
Oir ithidh am bochd tagha mo cheud 

thoraidh-sa; agus luidhidh an t-ainnis a 
sios arm an tearuinteachd. 

Le ceartas bheir e breth air bochdaibh 
an t-sluaigh ; saoraidh e claim nan ainnis. 

Oir saoraidh e an t-ainnis an uair a dll’ 
eigheas e ; agus an truaghan, aig nach eil 
fear-cuideachaidh. 

Caomhnaidh e am bochd agus am feu- 
mach ; agus tearnaidh e anama nam feu- 
mach. 

Bheir e ’n aire do urnuigh nan diobar- 
ach, agus cha dean e tair air an athchu- 
inge. 

Scriobhar so do ’n al re teachd; agus 
molaidh an sluagh a ghinear an Tighear- 
tfu. 
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Oir dh’amhairc e mi as o airde a naom- 
hachd fein; o na neamhaibh sheall an 
Tighearn air an<talamh. 

Agus togaidh e suas am bochd o thru- 
aigh, agus ni e teaghlaichean dha mar 
ibread. 

Chi na fireana so, agus bithidh rad ait; 
agus druididh gach euceart a beul. 

Co a ta glic, agus a bheir fainear na 
nithe sin ? tuigidh esan caoimhneas gradh- 
ach an Tighearna. m 

A’ CHRIOCH. 

MEABACHDA A' CHLODH-BHUALAIDH. 

Taobh. Sreath. 
13. 9. Airson Glac, lough Ghlac. 
21. 5. Airson dhia, lough Dhia. 
33. 13. Airson gnuis-marach, lough gnuis-narach. 
41. 16. Airson fhiich, lough fiiuch 
57. 11. Airson comhanach, lough camhanach. 
60. 12. Airson chomh, lough dhomh. 
61. 15. Airson bao ghal, lough baoghal. 
6S. 16. Airson doine, lough daoine. 



MEARACHDA A’ CHLODH-BHUALAIDH. 

Taobh. Sreaih. 
14. 2. Airsun phlasg, leugh phlosg. 
19. 17. Airstm cluintinn, leugk cluinntinn. 
34 28. Airson ciannail, leugii cianail. 
40. 1G. Airson fuaimnaich, leugk fuaimnich. 
43. 16. Airson fuaimnaich, leugh fuuimnich. 
59. 1.5. Airson tosich, leugh toisich. 
60* 27. Airson nighe, leugk nigheadh. 
6G. 23. Airson uarainn, leugk urrainn. 
67. 10. Airson bithinh, leugh bithidh. 
69. 2. Airson dhridhe, leugk chridhe. 
77. 25. Airson dhubar, leugh dhubhar. 
79. 23. Airson sligh, leugh stigh. 
80. 14. Airson a la leugh a ta. 
85. sreath fa dheireadh, leugh creid. 
86. 9. Airson rin, leugh riu. 
87. 10. Airson dh’ isleachas, leugh dh’ islicheas. 
96. 21. Airson ghaltromp, leugh ghalltromp. 
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